
 ϱϭϧγϟا ϲϧاϣϟϷر اϣΗؤϣϟا 
 :ϡاόϟا ωϭοϭϣϟا 

 ϋ ΔϣϠϛاΔϠΟ بϥ΄η اϊοϭϟ اόϟاϭ ϲϣϟاΗγرداد اϟرب 
 

ϰلϭϷالرسالة ا 

 ϊοϮϟ اόϟاϤϛ ϲϤϟؤشر ϟتΤرϰϠϋ ௌ ϙ اϷرν،  ا
 ϭ،رμόϟذا اϫ ةϳاϬϧ ϰϟإ ϴسϤϟد اϮόλ Ϧϣ ϲϤϟاόϟا Φϳتارϟة اϳرؤ   

 ϖاϘΣ شرϧϭرب  استردادϟا 
 ، اΜϟاϛϪΌϴΠϤϟ ϲϧتϴπΤر 

 «اϷزϨϣةϣϼϋات » ϧ ϦΤϧϭراϗبϭاΜϤϟابرة ϲϓ اϼμϟة، 

— ١: ١؛ ٢- ١: ٤؛ ٨- ١: ٦؛ رؤ ٤٥- ٣١: ٢؛ دا ٢٧- ٢٦: ١٧؛ ٣١: ٥: أع قراءة الكتاب المقدس
١١ Ϯ٣٤- ٣٢، ١٤- ٣: ٢٤؛ مت  ٢: ٤؛ ك 

ϳتϨϴϠϋ Ϧϴόا أϲϓ ϥϮϜϧ ϥ رϨΣϭا ΣتϥϮϜϧ ϰ أϧاسًا ϰϠϋ اϷرν، أϧاسًا ϣتΤدϊϣ Ϧϳ رϏبة   .١ 
  Ϣϟاόϟر اϴμϣ ϥبشأ ௌ Ϧϣ ةϳا رؤϭرϴϟ اتϭاϤسϟا ϢϬϟ تϔاسًا تتϧأ ،ௌ بϠϗ–    ١رؤ  :

 . ٥٧: ٧؛ أω ١٦: ٣؛ ϣت ١: ١؛ Σز ١٧-١٢: ٢٨؛ ϗارϊϣ ϥ تϚ ٢-١: ٤؛ ١٠
 ٢.  ௌ ϙرΤؤشر تϣ Ϯϫ ϲϤϟاόϟا ϊοϮϟا  νرϷا ϰϠϋ –  ٣١:  ٢؛ دا  ٢٧-٢٦:  ١٧؛  ٣١:  ٥ -

٤٥ : 
حركϪ علϰ من أجل تௌ  بϴدجمϴع اϷحداث الكبرϯ فϲ تارΦϳ البشرϳة ϭضبط د تم ترتϴب لق أ. 

 Ϫϳلد ௌ بما أنϭ .رضϷالسلطة   قصدا Ϫϳد لدϴبالتأك ϮϬرض، فϷا ϰة علϳمع البشر ϩجزϨϴل
من أجل  ϭ استردادϨϩشر لال علϰ ذلك، السϴادϳة Ϲدارة الϮضع فϲ تارΦϳ البشرϳة؛ كمث

قد أعد ௌ الϳϻϮات  ف –بϨاء الجسد كإعداد للعرϭس  – استردادϩالمرحلة الϬϨاϴة من 
؛ رؤ  ٥- ٤: ١٢؛ رϭ ٣١: ٥؛ ٢٦: ١٧ أع   –ة ϳسϴادصϮرة المتحدة ϭحافظ علϬϴا ϭباركϬا ب

٧: ١٩ . 
  ستكمال إعادة تشكϴلϻ Ϯϫ  ،المΨاض« آϻم  »  بما فϲ ذلك   ،الϮضع العالمϲ برمتϪ إن  ب. 

؛ مر  ٣٤- ٣٢: ٢٤مت  –لϧϺسان الكϲϧϮ الجدϳد  ةالكامل الϻϮدةا ϻستكمال ϭأϳض   ،إسراϴل
 . ٥، ٢- ١: ١٢؛ رؤ ٢- ١: ١٢؛ دا ٨: ١٣

ϲϫ بمثابة رؤϳا »لما سϴحدث فϲ اϳϷام   ٢ ϴϧالداسفر رؤϳا التمثال البشرϱ العظϴم فϲ  ج. 
(؛ إϬϧا مثال إϳضاحϲ بلϐة ϧبϳϮة لتارΦϳ الحكم البشرϱ، المرتب  ٢٨اϴΧϷرة« )اϳϵة 

 بصϮرة سϴادϳة من الرب من أجل إϧجاز تدبϴرϩ )اϳϵات(: 
 إلϳϭ ϰرمز، ٧- ٤: ٣قابل الϮحش اϭϷل فϳ ϲ(، ٣٨- ٣٦الرأس من ذϫب )اϳϵات  - ١ 

 ل ϭملكϬا اϭϷل.ϧبΧϮذ ϧصر، مؤسس باب
 ٢ - ϭ أالصدر( ٣٩: ٢ذرع الفضة ϲف ϲϧحش الثاϮتقابل ال ،)٥: ٧ ϰترمز إلϭ ،

 امبراطϮرϳة مϴدϳا ϭفارس.
، ϭترمز إلϰ ٦:٧(، تقابل الϮحش الثالث فϲ ٣٩: ٢البطن ϭالفΨذϳن من البرϧϭز ) - ٣ 

 اϹمبراطϮرϳة الϧϮϴاϴϧة بما فϲ ذلك مقدϴϧϭا. 



(، تقابل  ٣٣: ϴ٢ن جزϴ ا من الحدϳد ϭجزϴ ا من الطϴن )الساقϴن من الحدϳد ϭالقدم  - ٤ 
 ϲحش الرابع فϮ٨- ٧: ٧الϳرϮمبراطϹا ϰترمز إلϭ ،ا العشرة   ةϬكϮة مع ملϴϧماϭالر

 (.١٣- ٧: ١٧؛ رؤ ٢٦- ١٩، ١١- ٧: ٧؛ ٤٤- ٤٠: ٢اϴΧϷرϳن )
 ٥ - Λ ϦϜا، لϴتفΧد اϗ ةϴϧاϣϭة الرϳرϮراطΒϣϹر اϬظϣϭ لϜη ϥأ Ϧϣ مϏالر ϰلϋ Ϙ ح افةϭرϭ

  ϭجϫϮر اΒϣϹراطϮرϳة الرϣϭاϴϧة ϻ تزال ϮϣجϮدة الϮϴم؛ فΑ ϲداϳة الϘϴπة الόظϤϴة
οد  إمرة ( سϴتم استόادة Ϝηل ϣϭظϬر اΒϣϹراطϮرϳة الرϣϭاϴϧة تحت ٢١: ٢٤)ϣت 

 (. ١٢: ٧الϤسϴح الدجال )دا   - الϤسϴح
عظϴم فϲ سفر  مع ممالكϬم، ϭالتϲ ترمز إلϬϴم اϷصابع العشرة للتمثال ال العشرةالملϮك   د  

سϴتحدϭن مع ا تحت إمرة ضد المسϴح، الذϱ سϴكϮن القϴصر اϴΧϷر  ٢داϴϧال 
 : ١٤- ١٠: ١٧رؤ  –لϺمبراطϮرϳة الرϭماϴϧة الجدϳدة؛ كل ϫذا سϴحدث فϲ أϭرϭبا 

سر اΛϹم Ϥόϳل اϦϴΑ ϥϵ اϣϷم فϲ الϤجتϊϤ الθΒرϱ؛ ϫذا اΛϹم سϮف ϳتϮج فϲ رجل   - ١ 
 .١٠- ٣: ٢تس  ٢ –دجال اΛϹم، اϴΛϹم، οد الϤسϴح، ال

 ٢ -   ௌ لك شعبϬϳϭ دϬضطϳ فϮطان؛ سϴطان، تجسد الشϴة الشϮن قϮكϴح الدجال سϴالمس
 . ٧: ١٣؛ ١٧: ١٢؛ رؤ ٢٤: ٨دا  –كϼ  من الϮϬϴد الذϳن ΨϳافϮن ϭ ௌالمسϴحϴϴن  –

المسϴح الدجال سϬϴدم Ψϳϭرب ϴϫكل ϭ ௌمدϨϳة ௌ؛ سϮف ϳطرح الحق علϰ اϷرض   - ٣ 
 . ١٢: ٨؛ ٢٧: ٩دا  –

 ٤ -  ϲّاء ضد العلϴبأش ϩϮتفϳ فϮسϭ اءϴشϷدراك اϹ ظرة ثاقبةϧ ح الدجالϴن للمسϮكϴس–  
٢٥،  ٢٠، ٨: ٧ . 

 ٥ - ϯتصدϧϭ مϭقاϧ ا أنϨϴم؛ علϬقϳضاϳϭ ϲالعل ϲسϳح الدجال قدϴالمس ϲبلϳ فϮكات   سϴلتكت
؛ قض  ١٢: ٢٤؛ مت ٢٥اϳϵة  –الشϴطان المتزاϳدة تدرϳجϴ ا، ϭالمتكررة، ϭالϮϴمϴة 

 . ١٣- ١١: ٦؛ أف ١٦: ١٦
ϳرϳد الشϴطان ϭالمسϴح الدجال أن تكϮن اϧϷفس البشرϳة أدϭات ϧϷشطتϬم فϲ آΧر   - ٦ 

 .١: ١٢؛ قارن مع زك ٥: ٣تϲ  ٢؛ ١٣- ١١: ١٨رؤ  –الزمن 
  –المسϴح الجماعϴ–  ϲتϐلب المسϴح مع ϏالبϪϴ  فϲ ظϮϬرϩ كحجر قطعتϳ Ϫد ௌ، س  ϫـ. 

(، ϭبϬذا ٢١- ١١: ١٩المسϴح الدجال )رؤ   بما فϬϴم ϭسϴضربϮن الملϮك العشرة
 (.٣٥: ٢)دا  سϴسحقϮن التمثال العظϴم من اϷصابع إلϰ الرأس

 .ϭ   تمقبل أنϳ   ،ةϳمة البشرϮمجمل الحكϭ ح الدجالϴتشر   سحق المسϨϳ جب أنϳ الرب    استرداد
تحقϴق الرؤϳة    فϲ استكمال  أϭرϭبا ؛ حϴث إن ا Ϩϫاك إلϰ أϭرϭبا ϭأن ϳكϮن متجذر  

ϲϫ أكثر أϫمϴة من أϱ بلد آΧر أϭ عرق  ،ϲ2 داϴϧال العظϴم ف  بالتمثال البشرϱالمتعلقة 
Χرآ، ϭ  ϲمسحق قدمϴالعظ ϱا التمثال البشرϬة بأكملϳمة البشرϮن سحق الحكϮكϴس –  

 . ٣٥- ٣٤اϳϵات 
المسϴح فإن لϬزϳمة المسϴح الدجال ϭسحق مجمϮع الحكϮمة البشرϳة،   Ϯابعد أن ϳأت ز. 

ϲالجماع  -   Ϫسϭح مع عرϴالبةالمسϐصبحان -  الϴس   ϼجب Ίملϳ ا اϷرض كلϬا،  عظϴم 
 .ௌ تϮا ملكϬرض كلϷجعل اϳ تمماϮذا الملكϫ  فϮسϲكتمل فϳ مϴرشلϭدة أϳالجد -  

 . ١٠: ٢١، ٦، ٤: ٢٠رؤ  – من التارΦϳ اϹلϭ ϲϬالΨتامϴةالΨطϮة الϬϨاϴة 



 ٣. ௌ اϬΤتϓ ϲتϟا  ϰϟϭϷة اόربϷا ϡتاΧϷا-ϣ ϡاόϟا  Φϳتار  Ϧϋ ةϳا رؤϨϴτόت ϞϤΤϟد اϮόλ Ϧ
 ϊϣ ϥارϗ( رμόϟذا اϫ ةϳاϬϧ ϰتΣϭ ϴسϤϟد  ١٤-١: ٥؛ ٢-١: ٤اϮόλ دόب Ϫϧا أϨϳترϭ ؛)

( Ϩϫاϙ سباϕ أربόة ϳϭ ϝϮϴΧستϤر Ϯρاμϋ ϝر  ٢٠-١٩:  ١٦اϤϟسϣ ϴباشرة )ϣرϗس  
ϲΠϤϟا ϰتΣ ϪϠϛ سةϴϨϜϟءا :ϴسϤϠϟ ϲϧاΜϟا 

 :٢- ١: ٦رؤ  - ϴلϳتألف الΨاتم اϭϷل من حصان أبϴض ϭراكبϪ، مما ϳدل علϰ اϧتشار اϧϹج أ. 
إϧجϴل السϼم قد اϧتϰϬ   تأسϴسدل علϰ أن المسϴح ϳقاتل من أجل تبدϭن سϬم  التϮ ϲسالق - ١ 

 .٤: ٤كϮ  ٢ – ج بمجد المسϴحقد تϮّ  ؛ ϭالتاج ϳدل علϰ أن اϧϹجϴل تحقق قد    الϨصر ϭأن  
المسϴح لϬϴزم كل أشكال « ϳدل علϰ أن اϧϹجϴل ϳتحرك مع Χَϭَرَجَ Ϗَالِب ا ϭَلِكϐَْϳ ϲَْلِبَ » - ٢ 

Ϭالϭ مةϭ٢: ٦رؤ  – جماتالمقا. 
الϐالبϮن الذϳن ϳبشرϭن بإϧجϴل مجد المسϴح ϳصبحϮن الفرسان الذϳن ϳمتطϮن الحصان  - ٣ 

 .١٤- ١٣،  ١١: ١٩؛ رؤ ١: ١؛ رϭ  ١١- ٨: ٣أف  –اϷبϴض 
 :٤- ٣: ٦ –ϳتألف الΨتم الثاϲϧ من حصان أحمر ϭراكبϪ، مما ϳدل علϰ اϧتشار الحرϭب  ب. 

االلϮن »اϷحمر« ϳرمز إلϰ سفك الدم، أما عبارة » - ١  « فتدل علϰ أسلحة  سϴَْف ا عَظϴِم 
 الحرب. 

ϭَأنَْ ϳَقْتلَُ « أن الحرب مستمرة علϰ اϷرض؛ »Ϩَْϳزِعَ السϼََّمَ مِنَ اϷرَْضِ تدل عبارة » - ٢ 
ا  . ٧: ٢٤؛ مت ٤اϳϵة  – « تدل علϰ الϨاس سϴقاتلϮن بعضϬم البعض بعَْضϬُُمْ بعَْض 

 :٦- ٥: ٦رؤ  –ϳتألف الΨتم الثالث من حصان أسϮد ϭراكبϪ؛ مما ϳدل علϰ اϧتشار المجاعة  ج. 
المϴزان )كمϴزان الصاϮϫ )ώ مϴزان ϳستΨدم لϮزن المϮاد الثمϨϴة، ϭاستΨدامϨϫ Ϫا من  - ١ 

شعϴر بدϨϳار،    ϲثماϧ ثء؛ ثمϴϨُة قمح بدϨϳار، ϭثϼأجل ϭزن الطعام ϳدل علϧ ϰقص الϐذا
ا أن الدϨϳار كان بمثابة أجرة جϴدة لعمل Ϯϳم كامل )مت   (، تدل علϼϏ ϰء  ٢: ٢٠علم 

 .Ϫدرتϧϭ ذاءϐأسعار ال 
ϫمَُا«»إن عبارة  - ٢  ϳْتُ ϭَالΨَْمْرُ فϼََ تضَُرَّ ا الزَّ )حϴث أن الزϳت ϭالΨمر ϫما لمتعة   ϭَأمََّ

ا ϳϭصبحان شΌϴ ا ثمϴن القϴمة   ١٥: ١٠٤مز  –اϧϹسان  ا لϴسا متϮفران دام  ϫϭما عمϮم 
 أϳام المجاعة( تدل علϭ ϰجϮد المجاعة. 

  –ϳتألف الΨتم الرابع من حصان شاحب اللϮن )أΧضر( ϭراكبϳϭ ،Ϫدل علϰ اϧتشار المϮت  د. 
 : ٨- ٧: ٦رؤ 

اللϮن »الشاحب« ϳظϬر علϰ أϭلΌك المϨكϮبϴن من الϮباء؛ ϭحقϴقة أن الϬاϳϭة تتبع   - ١ 
 ϰت تدل علϮت. المϮم المϬϴعل ϰن قضϳك الذΌلϭتحجز أϭ ة تستقبلϳϭاϬأن ال 

أعطϲ سلطان للمϮت ϭالϬاϳϭة علϰ ربع اϷرض أن ϳقتϼ بالسϴف ϭالجϮع ϭالمϮت   - ٢ 
 .٨- ٧، ٢- ١: ١٨؛ لϮ ١١- ϭ٩بϮحϮش اϷرض. قارن اϳϵات 

اϟتϲ ستϠΠب شϔاءً  .٤  اϟرب   ϭترϤًϴϣا  إϧ ϥشر ϘΣاϖ استرداد ௌ سϥϮϜϴ تϴπΤرًا Ϯόϟدة 
؛ إش  ٢٨:  ١٩؛ ١٩:  ٢٨؛ ١٤: ϣ٢٤ت  – أπًϳا ϴϟس ϹسراΣϭ Ϟϴسب بϞϜϟ Ϟ اϘϴϠΨϟة

 : ٨-٦: ٥؛ ϗارϊϣ ϥ رؤ ٩: ١١



ϭالمجاعة   بعد صعϮد المسϴح مباشرة، أΧذت ϫذϩ اϷشϴاء اϷربعة: اϧϹجϴل ϭالحرب أ. 
  ϰالحالة إل ϩذϫ ϰن علϭستمرϳ فϮسϭ ،ةϨأربعة أحص ϰالة علϴΨمثل ال ϱت بالجرϮالمϭ

 : ١٠٨: ٦ –مجϲء المسϴح 
ϭجرϳة ϭتسابقϪ فϲ كل أرجاء المسكϧϮة Ϯϧ Ϯϫاة التارΦϳ  إϧجϴل الملكϮت ϧتشارإن ا - ١ 

 ϱالبشر Φϳالتار ϲف ϲϬلϹ١٤: ٢٤مت - ا . 
، ٢- ١: ٦علϪϴ الحصان اϷبϴض للΨتم اϭϷل فϲ رؤϳا إن إϧجϴل الملكϮت، الذϳ ϱدل  - ٢ 

سϮف ϳبشر بϪ فϲ اϷرض كلϬا شϬادة لجمϴع اϷمم قبل Ϭϧاϳة ϫذا العصر، زمن 
 الضϴقة العظϴمة.

باϧϹجϴل الكامل الذϳ ϱشمل كل شϲء من متϭ ϰحتϰ سفر ϧحن ϧ ϻبشر بإϧجϴل جزϲ بل  ب. 
ϳضفϲ ذاتϪ فϲ المسϴح كالرϭح فϲ أϧاسϪ   إϧجϴل تدبϴر ௌ اϷزلϲ الذϳ ϱرϳد أن - الرؤϳا

  ϲف ϩاء جسدϨمن أجل ب ϱϮالعض ϪصϼΧ اسطةϮبϭ ϲϧϮϧالقا ϪصϼΧ لϼΧ ن منϳتارΨالم
 ϱبدϷا ϩرϴمن أجل تعب ،Ϫامرأتϭ Ϫسϭدة كعرϳم الجدϴرشلϭكمال أϹ ةϴس المحلاϨ١ –الك   ϲت

٤- ٣: ١ ϭ٢- ١: ٢٢؛ ١١- ٩،  ٣- ٢: ٢١؛ ١١- ١٠: ١؛ رؤ ١٠: ٥؛  ١: ١؛ ر . 
فϲ الϮاقع، اϧϹجϴل ϳتضمن كل الحقاق اϹلϴϬة؛ العϬد الجدϳد بأكملϭ ،ϪالعϬد الجدϳد Ϯϫ   ج. 

ϭبالتالϳ ،ϲمكϨϨا القϮل أن اϧϹجϴل ϳشمل الكتاب المقدس   كاϧϹجϴل ϳرمز لϪ فϲ العϬد القدϳم؛
 .Ϫبأكمل 

ϴسة كجسد  اϧϹجϴل حتϳ ϰتسϰϨ بϨاء الكϨبإن ϫدف ௌ الفرϳد فϫ ϲذا العصر Ϯϫ أن ϳبشر  د. 
 .١١- ٨: ٣أف  –فϲ أϭرشلϴم الجدϳدة  المسϴح حتϳ ϰكتمل

لϴت الرب ϳضع تثقلϪ فϨϴا كϧ ϲتعلم حقاق اϧϹجϴل اϹلϴϬة Ϩϧϭشرϫا فϲ كل مكان من أجل  ϫـ. 
 ϩ٢؛  ٣٣- ٣٢: ١١؛ دا ٩: ١١إش   –استرداد  ϲ٢١: ٢ت . 

 ٥. ϓ ابرةΜϤϠϟ اϨسϔϧرس أϜϧ ϥا أϨϴϠϋ ،ϢϟاόϠϟ ةϨϫراϟة اΌϴبϟا Ϟυ ϲϓ  تϗϮϟا ϲϓϭ ،ةϼμϟا ϲ
-٢٤:  ٢١؛ Ϯϟ  ٣:  ١٦؛ ϣت  ٢:  ٤؛ Ϯϛ  ٤:  ٦اϔϧ-    ωسϴϤϣ Ϫزϣϼϋ« Ϧϳات اϷزϨϣة«  

 : ١٤- ١١: ١٣؛ رϭ ٣٤-٣٢، ١٤-٣:  ٢٤؛ ϣت ٣٦
(، ϭأن »ملكϮت ٣٤- ٣٢، ٨: ٢٤علϨϴا فϲ أن ϧدرك أϨϧا فΧ ϲضم »آϻم المΨاض« )مت  أ. 

  - (، ϭلϬذا، صلϮّا الصϼة اϴΧϷرة من الكتاب المقدس٣١: ٢١)لϮ  السماϭات قد اقترب«
(؛ الكتاب المقدس بأكملΨϳ Ϫتتم برϏبة فϲ عϮدة الرب  ٢٠: ٢٢»تعال ϳا رب ϳسϮع!« )رؤ 

(؛ عϮدة  ١٦: ٢٦؛ أع ٨: ٤تϲ  ٢؛  ١٤- ١٣: ϳ٨سϮع ϳϭعبر عϬϨا بصϼة )قارن مع ϧش 
ϧاϧϮϴة الϐا، حسب اللϴسϭبار( ϩرϮن حضϮح ستكϴمت المس( Ϫمع شعب )ةϴ٢٦؛ أع ٣: ٢٤  :

 (. ٢٣، ٢١: ١٤؛ Ϯϳ ٨: ١٣؛ مر ١٦- ١٥
علϨϴا أن ϧصلϲ مع اϹدراك الكامل لϮجϬة ϧظر ௌ بشأن التارΦϳ البشرϱ من ϼΧل رؤϳة  ب. 

أن اϧϹجϴل ϳتسارع ϳϭتϨشر إلϰ أقصϰ حد من ϼΧل الحرب ϭالمجاعة ϭالمϮت، ϭرؤϳة  
 ١٣- ١٢، ٨: ٣فϰ -  ϲ حد لتحقϴق ϫدف تدبϴرϩ اϹلϲϬ أϨϧا بحاجة إلϰ أن ϧربح ௌ إلϰ أقص

بعد أن تمرد علௌ ϰ، أدϳن الشϴطان بل ϭحكم علϭ ،ௌ Ϫϴلكن فϲ حكمتϭ ϪسϴادتϪ، لم   - ١ 
أعطϰ الشϴطان ϭقتا محدϭدا معϴن للقϴام    ϭقد ؛بعد Ϩϳفذ ௌ حكمϪ بالكامل علϰ الشϴطان

:  ٢؛ ٨- ٦: ١أϱ  –صد تدبϴر ௌ ببعض اϷشϴاء السلبϴة الضرϭرϳة من أجل تحقϴق ق
٦- ١  Ϯϳ ٣١: ١٢؛ قارن مع . 



 ٢ - ௌ ب أنϮϳا كتاب أϨن لϴبϳ حة  كانϴطان كأداة قبϴدم الشΨستϳ   بϮϳم أϴدف تحطϬب
  Ϫمϴب من أجل تحطϮϳأ ϰاء علϨفϹاϭ دϳقد طبق التجرϭ اء؛ϨفϹاϭ دϳن: التجرϴϫباتجا

بح ௌ أكثر؛ فإϧساϨϧا الΨارج  كϳ ϲتسϰϨ لله أن ϳربح أϮϳب ϭلكϳ ϲتسϮϳϷ ϰϨب أن ϳر
ا فϮϴم   . ١٨- ١٦: ٤كϮ  ٢؛ ١٠- ٨: ٣فϳ–  ϲفϰϨ لكϳ ϲتجدد إϧساϨϧا الباطن Ϯϳم 

لم تكن معاϧاة أϮϳب ϧابعة من حكم ௌ بل ϲϫ تجرϳد ௌ لϭ ϪإفϨاϭ ϪتمزϳقϪ، كϴما   - ٣ 
ௌ بϮϳجعل أϴل ،Ϫب بذاتϮϳاء أϨد بϴعϴل لϴسبϭ أساس ϰحصل علϳ -  ϧساϧسان، إϧϹا  ا

 . ١٥: ٦؛ Ϗل ١٧: ٥ –جدϳد ا فΧ ϲلϴقة ௌ الجدϳدة 
 ٤ - Ϫمϴتحطϭ ϩاءϨإفϭ ϩدϳل تجرϼΧ منϭ   ϪϧϮحبϳ نϳك الذΌلϭأ ϲف Ϫبإضفاء ذات ௌ مϮقϳ

 ϪϧϭشدϨϳϭ–  ϱ٩: ٣؛ أف ٩: ٣؛ أف ١٣: ١٠أ Ϯϳ ٦: ٣؛ قارن مع ϲ٣: ٣؛ ف . 
 ٥ -   ௌ اϮقبلϳ ϲء، لكϲم من كل شϬϏإفرا ϰدف إلϬϳ نϴسϳالقد Ϫاسϧمع أ Ϫمن تعامل ௌ قصد

ϭحدϩ كربحϬم؛ رϏبة قلب ϲϫ ௌ أن ϧربحϪ بالكامل: كحϴاة، ϭتزϳϭد الحϴاة، ϭكل شϲء  
 . ٢٩- ٢٨: ٨رϭ  –لكϴاϨϧا، اϷمر الذϱ سϴكتمل فϬϧ ϲاϳة المطاف فϲ أϭرشلϴم الجدϳدة 

تΨبرϧا فϬϧ ϲاϳة المطاف أن أϮϳب رأௌ ϯ؛ ϭحسب مفϮϬم العϬد  Ϭϧاϳة كتاب أϮϳب  - ٦ 
الجدϳد فإن رؤϳة ௌ تعادل الحصϮل علϪϴ؛ أن ϧرௌ ϯ تعϲϨ أن ϧتحϮل إلϰ صϮرة 

ௌ ،دةϴح المجϴالمس - Ϫسلطت ϲف Ϫمثلϧϭ Ϫاتϴح ϲف ௌ عبر عنϧ ماϴسان، كϧϹ٥: ٤٢ –ا-
 . ١٨: ٣كϮ  ٢؛ ٦

 ٧ - ϭ ،أكثر ௌ اϨϳا كلما رأϨأحببϭ ،أكثر ௌ اϨا أكثر  عرفϨاتϭا ذϧكرϧأϭ اϨفسϧا أϨϫأكثر، كر ϩ
 . ٢٦: ١٤؛ ٢٣: ٩؛ لϮ ٢٤: ١٦مت  –

ا أن ϧصلϧ ϲحϮ اϷرض ٤٨: ϭ٨فق ا لصϼة سلϴمان فϲ سفر الملϮك اϭϷل  ج.  ، علϨϴا دام 
(؛ ١٢: ١؛ كϮ ٧: ٨المقدسة، ϭالتϲ ترمز إلϰ المسϴح كϨصϴبϨا المعطϰ للمؤمϴϨن )تث 
(؛ ϧϭحϮ ٢- ١: ϧϭ٤٨حϮ المدϨϳة المقدسة، التϲ ترمز إلϰ ملكϮت ௌ فϲ المسϴح )مز 

:  ٣تϲ  ١؛ ٢: ٢الϴϬكل المقدس، الذϳ ϱرمز علϰ بϴت ௌ، الكϴϨسة، علϰ اϷرض )أف 
١٥:) 

صلϰ داϴϧال ثϼث مرات فϲ الϮϴم ϭكان ϳفتح ϧافذتϧ ϪحϮ أϭرشلϴم؛ ϭمن ϼΧل قϮϨات   - ١ 
Ϫة أمامϨϴمϷت اϼح الصϴدة المسϮمن أجل ع ϪϳتارΨمع م ϩرϴتدب ௌ جزϨϳ ،–  ٦دا  :

 . ٤: ٦؛ ٤٢: ٢؛ أع ١٠
 ٢ - ௌ تϴبϭ ،ௌ تϮملكϭ ،حϴالمس ϩا تجاϨتϼن صϮدما تكϨا عϨتϼص ϰإل ௌ ستمعϳ فϮس  

  ϰة إلϬجϮا م كϬدف تدبϴر ௌ اϷزلϲ؛ ϫϭذا ϳعϲϨ أن صϼتϨا ϳجب أن تكϮن دام 
مسϴح ϭالكϴϨسة باعتبارϫما مصالح ௌ علϰ اϷرض، من أجل مصالح ௌ، أϱ تجاϩ ال

.ௌ رϴق تدبϴتحق 



 الثانية الرسالة 

،ௌ رشϋ اϳة رؤϳرؤ 
ϲϤالόال ϊضϮوراء ال ϲد الروحϬشϤوال 

 والϴδϤح Ϥϛرϛز اϹدارة اϹلϴϬة 

 ٦: ٥؛ ٥: ٤؛ ٥-٤: ١؛ رؤ ٢١-٤: ١٠؛ ١٠-٩: ٧؛ ٣٧-٣٤، ٢٦، ١٧:  ٤دا  قراءة الكتاب المقدس:

 : ٢٦:  ١؛ حز ١: ٥؛ ٢: ٤رؤ  –نحن بحاΟة لرؤϳة روحϴة لόرش Ϥϛ ௌرϛز Ϲدارة ௌ فϛ ϲل الϮϜن  .١ 

  –بصفته الإله ذو السيادة، يملك ௌ كامل المقدرة على إنجاز ما يرϏب به حسب مسرة قلبه ووفقاً لتدبيره الأزلي   أ. 
 . ٢٤-١٩: ٩؛ رو ٣٥: ٤؛ دا ١١: ٤رؤ 

 :  ١٩:  ٢٢مل  ١؛ ١:  ٦إش   –من وراء الستار يدير كل شΨص وكل شيء إن ௌ على العرش و ب. 

 كل شيء يتعلق بالوضع العالمي يتقرر على العرش.  -١ 

 ٢-  ௌ ارج حكم عرشΧ ٦-١: ٢؛ ١٢-٦: ١أي  –لا شيء يمكن أن يحدث . 

:  ٦؛ ١: ٥؛ ٢: ٤ –سفر الرؤيا هو سفر عن الإدارة الإلهية، ويكشف الستار عن عرش ௌ من أجل الإدارة الإلهية  ج. 
 : ٥: ٢١؛  ٣: ٨؛ ٩: ٧؛ ١٦

 هو عرش السلطة الإلهية.  ٥و ٤العرش في سفر الرؤيا  -١ 

رش من وراء الستار يدير  وللوهلة الأولى، يبدو أن العرش Ϗير مري وΧارج إدراك الإنسان؛ في الواقع، الع -٢ 
 كل شΨص وكل شيء. 

 : ٣٥-٣٤: ٢؛ ١٠-٩: ٧ – دانيال أن جميع ملوك العالم وممالكه تحت إدارة ௌ سفرويبين  د. 

 . ١٢-٩: ٧ –ء من قبل إله السما ءتحت حكم السما  وستظل كل حكومة بشرية من نمرود إلى المسيح الدجال كانت  -١ 

لمن   لك الذي يعطي الم  وௌ العظيم، الحاكم على ملكوت البشر، أنه لا شيء وأن  يدركجعل ௌ نبوΧذ نصر  -٢ 
 . ٣٧-٣٤: ٤ –يشاء، هو الكل في الكل  

 . ٢٦الوضع العالمي كله يΨضع لحكم السماء وإله السماء ـ اϵية   - ٣ 

للمسيح  وافق قصد ௌ الأزلي كي يتسنىيعلى الأرض  على كل حكومة الإنسان  ءإله السما من ϼΧل   ءحكم السماإن  هـ. 
:  ٤؛ ٤٤، ٣٧: ٢ – مجموع الحكومة البشرية وإقامة ملكوت ௌالΨليقة الجديدة وسحق  وبعث  العتيقة يقةإنهاء الΨل

 . ١٥: ١١؛ رؤ ١٧

 الΘΘδϤر Χلف الϮضϊ الόالόϳ:ϲϤرض لنا الϤشϬد الروحϲ اλϹحاح الόاشر ϣن γفر دانϴال  .٢ 

 :٩-٤اϵيات  –في العالم الروحي، المسيح هو الواحد ذو الأولية؛ لذا في الإصحاح العاشر يرد ذكره أولًا  أ. 

 ١-  .ϪΘϴΒΜΗϭ ،ϪόϴΠθΗϭ ،ϪΘϳزόΗϭ ،ϩرϳدϘΘϟ ϥاδϧΈϛ ϝاϴϧداϟ رϬظ ،ϪΘϴϟϮϤηϭ ௌ Δϳزϛرϣ Ϯϫ ϱذϟا ،ϖاϔϟا ϴδϤϟا 

 ٢- ϧدا ϩرآ ϱذϟا ϴδϤϟا :ϡاΗϭ ،Ϟϣاϛϭ ،Ϣϴϗϭ ،Ϣϳرϛ ϝاϴ 

 بصفته يهوه الذي صار إنساناً، المسيح هو مركزية وشمولية تحرك ௌ من أجل إنجاز تدبيره.  -أ 

 .٥اϵية  –وبصفته الكاهن، فإنه يعتني بنا، وكالملك، فإنه يملك علينا  -ب 

ظهر المسيح لدانيال حسب جϼله وكرامته وفي بهاه لكي يشرق على شعبه، وفي تنويره كي يفتش   - ج 
 . ٦اϵية  –ويدين 

 ٦اϵية  –ظهر المسيح في برق عمله وتحركه وفي تكلمه القوي لمحاكمة البشر  د. 



في حرب روحية Ϗير مرية  هناك كل من الأرواح الطيبة والشريرة التي تشارك  ١٠في المشهد الروحي في دانيال  ب. 
 : ٢١-٢٠، ١٣-١٢اϵيات  –

(، كان الصراع الروحي يستعر في الهواء بين بين روحين، أحدهما تابع  ٣-٢بينما كان دانيال يصلي )اϵيات  -١ 
 للشيطان واΧϵر لله.

 بعيون بشرية. ومن الأهمية بمكان بالنسبة لنا أن نرى أن وراء المشهد يحدث صراع روحي، صراع لا يرى  -٢ 

 . ١٠: ٧ –بينما تدور الصراعات بين الحكومات البشرية، يقف ௌ وراء المشهد ليدير الوضع العالمي  ج. 

 : ١: ٢٢، ٦: ٥رؤ  –ௌ حδب Ηدبϴر ௌ اϷزلϲ  إدارةالϴδϤح ϣ Ϯϫرϛز  .٣ 

 : ٦: ٥؛  ١: ٢٢؛ ٢١: ٣؛ رؤ ٢: ١٢عب  –لقد توج المسيح في صعوده لتنفيذ إدارة ௌ، عمليات ௌ الحكومية  أ. 

 ١- ௌ فحسب؛ إنه ௌ والإنسان - الإنسان، الإنسان-الواحد الجالس على العرش هو ليس ௌ امتزاج ،ௌ–  ٧أع :
٥٦. 

:  ٢؛ في ٣٦-٣٤: ٢ –بعدما صلب الرب يسوع ود فن، أقامه ௌ وأجلسه عن يمينه، وجعله رباً على كل الكون  -٢ 
١١-٥. 

 : ١٤-١: ٥رؤ  –الحمل المستحق، الفادي الϐالب -المسيح المتوج، المدير السماوي في حكومة ௌ الكونية، هو الأسد ب. 

 .٦-٥اϵيات  –إنه الفادي  -كالحملإنه المحارب ضد العدو، الشيطان؛ و -كالأسد -١ 

فإنه يستحق ان يفتح سفر تدبير  بما أن المسيح قد أنهى المشكلة المتجسدة في تمرد الشيطان وسقوط الإنسان،  -٢ 
 ௌ–  ياتϵ٧-١ا 

 ٣-  ௌ ن على العرش، ينجز إدارةϵطايانا، هو اΧ على  الحمل، الفادي، الواحد الذي ذبح على الصليب من أجل
 نطاق الكون بأكمله.

 ٤- ௌ ،الإنسان، الإنسان-علينا أن ندرك أن رب الكون هو إنسان- ௌ–  ٢٦:  ١حز. 

 : ٥: ١رؤ  –المسيح في صعوده وتتوجه هو ريس ملوك الأرض  ج. 

الأرضين  الحكامعندما نقول أن المسيح هو ريس ملوك الأرض، فإننا نعني أنه له مكانة أسمى وأعلى من  -١ 
 .٢٢-٩: ٢؛ في ٢٢-٢٠: ١أف  –بكثير 

رؤ   –إن الحكام الأرضيون ليسوا الحكام الحقيقيين؛ المسيح، ملك الملوك ورب الأرباب، هو الريس الحقيقي  -٢ 
١٦: ١٩ . 

؛ ٤: ١: -رة ௌ كريس ملوك الأرض من ϼΧل أرواح ௌ السبعة المتقدة أمام عرش ௌ ينجز المسيح إدا -٣ 
 : ٦: ٥؛ ٤:٥

 .٥: ١ –جميع حكام العالم يΨضعون لاتقاد الأروح السبعة  -أ 

  –الوضع العالمي والشؤون الدولية كلها تΨضع لشعلة لهيب الأرواح السبعة المتقدة، أرواح ௌ السبعة  -ب 
٥: ٤ . 

فيما يتعلق بالكناس، ولكن ايضًا فيما   علينا أن ندرك أن أرواح ௌ السبعة تلتهب أما العرش ليس فقط - ج 
 . ١٦: ٢٢؛ ١١، ٥-٤: ١ –يتعلق بالوضع العالمي من أجل الكناس 



 لثةالثاالرسالة 

 ௌ رϴدبΘاً لϘϓϭ ϲنϮالك ΦϳارΘال 

 ϱرθالب ΦϳارΘمن الο ϲلهϹا ΦϳارΘال 

 ١٧:  ٢٢؛ ٩-٧: ١٩؛ رؤ ١٦-١٥: ٤؛ ٢١-١٦:  ٣؛ أف ٢١-١١: ٣؛ ٣٢-٢٨: ٢؛ ٤: ϳ١ؤ  ϗراءة الكتاب المϘدس:

الΘارΦϳ اϹلهϲ؛ الΘارΦϳ اϭϷل θϳبه ، الΘارΦϳ البθرΗ ،ϱارϲϓ  ،ௌ Φϳ هذا الكϮن هناك ΗارΨϳان: ΗارΦϳ اϹنδان .١ 
 الθϘرة، ϭاϴΧϷر θϳبه اللبّ داΧل الθϘرة: 

 : ٢١-١١: ٣؛  ٣٢-٢٨: ٢؛ ٤: ϳ١ؤ  –نحن بحاجة إلى نظرة واضحة للتارΦϳ ضمن التارΦϳ البشري  أ. 
إن تارΦϳ اϹنسان، تارΦϳ العالم، أي التارΦϳ المادي، البشري، هو تارΧ Φϳارجي؛ أما التارΦϳ اϹلهي،   -١ 

 : ١٦-١٥:  ٣تي  ١ –تارௌ Φϳ مع اϹنسان وفي اϹنسان، فهو مسألة سر ௌ الثالوث في البشرϳة 
مباشر من أجل تنفϴذ وهذا لم ϳكن تحركه الϗبل تجسد المسϴح، تحرك ௌ مع البشر وبϴن البشر؛  -أ 

تدبϴره اϷزلي من أجل المسϴح والكنϴسة، بل تحركه الϴϐر مباشر في ΧلϘϴته العتϘϴة بهدف  
 التحضϴر لتحركه المباشر في ΧلϘϴته الجدϳدة من أجل تدبϴره اϷزلي. 

 تارௌ Φϳ »مع« اϹنسان، الموجود في العهد الϘدϳم، وتارϳ– ௌ Φϳتألف تارௌ Φϳ من ϗسمϴن  -ب 
 »في« اϹنسان، الموجود في العهد الجدϳد. 

التجسد، والعϴش البشري،  :بدأ تارௌ Φϳ في اϹنسان بالتجسد وϳستمر من ϼΧل مراحل -ج 
المراحل هي: حبال البَشَرِ،   Ϙϳول أن هذه ٤: ١١ شϴاهوسفر والصلϴب، والϴϘامة، والصعود؛ 

 رُبُط المحبة.
 ،التارΦϳ اϹلهي، تارௌ Φϳ في اϹنسان، امتد من تجسد المسϴح إلى صعوده لϴصبح الروح المحϴي -٢ 

وϳتابع بسكناه فϴنا من ϼΧل ϼΧص ௌ العضوي: الوϻدة الثانϴة، التϘدϳس، التجدϳد، التحول،  
 . ٩-٧:  ١٩؛ رؤ ٢٧: ٥؛ أف ١٠: ٥رو  –مسϴح المجϴدة ، لϴجعلنا عروس الالتطابϖ، والتمجد

  -والمكتمل، من الكنϴسة كالعروس وϳتوج هذا التارΦϳ بزواج المسϴح كالروح ـ ௌ الثالوث المعد   -٣ 
 . ١٧: ٢٢ –المتحول والمعد   اϹنسان الثϼثي اϷجزاء

ضد المسϴح، المسϴح الدجال، الشΨصϴة    –إبان عودة الرب، سϴكون هناك لϘاء بϴن شΨصϴتϴن  -٤ 
التارΦϳ الحاضرة في التارΦϳ البشري Χارجϴًا، والمسϴح، الشΨصϴة الحاضرة في التارΦϳ الجوهري، 

 : ٨-٢: ٢تس  ٢ –اϹلهي 
ϴهزم المسϴح الدجال وجϴشه  (، ل١١: ٣سϴعود المسϴح، نازϻً من السماء مع الϐالبϴن كجϴشه )ϳؤ  -أ 

 (. ٢١-١١: ١٩)رؤ 
بعدما تهزم الشΨصϴة في التارΦϳ اϹلهي الشΨصϴة في التارΦϳ البشري، سϴبدأ الملك اϷلفي،  -ب 

 –الΨطوة النهاϴة والΨتامϴة في التارΦϳ اϹلهي  –وهذا الملك سوف ϳكتمل في أورشلϴم الجدϳدة 
 . ١٠: ٢١؛ ٦  ،٤: ٢٠

،  ١١: ١ –كنا نعϴش فϘط في التارΦϳ البشري أم أننا نعϴش أϳضًا في التارΦϳ اϹلهي  إذاعلϴنا أن ننظر فϴما  ب. 
 : ٧: ١٩؛ ٤: ١٤؛  ١١: ١٢؛ ٢٠

 . ٦: ϳ٣و  –لϘد ولدنا جمϴعًا في التارΦϳ البشري، لكننا ولدنا من جدϳد، ولدنا ثانϴة، في التارΦϳ اϹلهي  -١ 



رو   –البشري التارΦϳ هذا العالم، فنحن نعϴش في التارΦϳ الΨارجي،  حϴز  إذا كان عϴشنا Ϙϳتصر على -٢ 
 . ١٧-١٥: ϳ٢و  ١؛ ٢-١: ١٢

 . ٢: ١كو  ١ –اϹلهي التارΦϳ إذا كان عϴشنا في الكنϴسة، فنحن نعϴش في التارΦϳ الداΧلي،  -٣ 
داΧل التارΦϳ الΨارجي،   باعتبارها تكبϴر وتعظϴم المسϴح، فإن الكنϴسة هي جزء من التارΦϳ اϹلهي -٤ 

 Φϳ١٦-١٥: ٣تي  ١ – البشريالتار : 
 ونحن لنا تارΦϳ واحد، التارΦϳ اϹلهي؛ إلهنا لدϳه تارௌ Φϳ هو تارΨϳنا؛ ௌفي الحϴاة الكنسϴة  -أ 

 . ١٧: ٦كو  ١ –Ϸن اتحد معنا  تارௌ Φϳ أصبح تارΨϳناتارΦϳ راع ϳشملنا أϳضًا؛ 
كل ذلك من أجل   فإنمهما فعل ௌ، ومهما كان ما ϳفعله، ومهما كان ما سϴفعله في تارΨϳه،  -ب 

 . حϴاتنا المسϴحϴة وحϴاتنا الكنسϴة
جزءًا من تارௌ Φϳ في Χطوته   ونشاطاتنا، ، وعملناستنااالϴومي، ودر  وسلوكنا، عϴشنا ϳكونϳجب أن » ج. 

تحرك الذي ϳاجة إلى أن نكون واحدا مع ௌ في تارΨϳه، على اϷرض الϴوم... نحن بح والفاϘةالراعة 
مع ௌ في الحϴاة، في العϴش، وفي كل ما ا بحاجة إلى أن نكون واحد ًأي أننا  . Ϗالبϴه الذϳن ϳحبونهط نش  ϳو

« )دراسة الحϴاة لسفر ϳشوع، ص.  نϘوم به الϴوم على هذه اϷرض! نحن بحاجة إلى كتابة تارௌ Φϳ الϴوم!
٣.) 

ϲϓ   ذاΗهأن όϳمل  –ௌ، الذϳ ϱركز ϋلϰ الόمل المركزϱ لله  Ηدبϴرϲϓ الΘارΦϳ اϹلهϲ الϮϴم هϮ إن ما Θϳم اΘγرداده  .٢
 : όΗبϴره مόهم من أΟلالمόη ϲϓ ϴδبه المΘΨار ϭالمΨلص، Οاϼϋً من نδϔه ϭاΣداً 

فϴنا وأن   –اϵب واϻبن والروح  – ذاتههي أن ϳعمل   تدبϴرهلتنفϴذ  استردادهفي  النهاϴةإن Χطوة ௌ  أ. 
 : ٦-٤: ٤؛ ١٧-١٦: ٣أف  –عبر عنه كجسده، الكنϴسة نϳصبح حϴاتنا حتى نعϴشه و

، Ϲنتاج والكونϴة في كل شيءௌ هو أن ϳجعل المسϴح كل شيء، وأن ϳجعل المسϴح المركزϳة  إن تدبϴر  ب. 
:  ١كو  –جل التعبϴر عنه هو ملء Ϸ ௌ ث أن ازدϳاد ௌ وتكبϴرهحϴ ؛ௌ، وتكبϴره، الذي هو الكنϴسة ازدϳاد
 . ١٩:  ٣؛ أف ١١-١٠: ٣؛ ١٩:  ٢؛ ١٨

ϳرϳد ௌ في تدبϴره أن ϳعمل ذاته في اϹنسان لϴكون واحدًا معنا، لϴكون حϴاتنا، وتزوϳد حϴاة لنا، وكل   ج. 
الحصول على كϴان جماعي، ϳتشكل  شيء، وأن ϳحصل علϴنا كتعبϴره؛ لذلك، فإن نϴة ௌ في تدبϴره هو 

 .٦-٤: ٤ –من ௌ واϹنسان، لϴكون تعبϴره لϸبد 
وفϘًا لتدبϴره، فإن ௌ سϴحكم العالم، وسوف ϳرتب اϷوضاع كي Ψϳلϖ حالة ϳصبح فϴها بنو إسراϴل  د. 

مΨتارϳه، وϳربح الكنϴسة كشعبه العجϴب، وϳحصل على اϷمم لϴكونوا الشعوب في ملكوت ௌ اϷبدي؛ إذا 
 . ٣٠-٢٨: ٨؛ رؤ ٩: ١تي  ٢ –رأϳنا هذا، سوف نعرف أϳن نحن، ونعرف ما هو مϐزى الحϴاة البشرϳة 

وتحمϴنا  نحن بحاجة أن ϳكون لدϳنا رؤϳة واضحة لتدبϴر ௌ، كϴما تحكمنا وتسϴطر علϴنا وتوجهنا وتحفظنا  هـ. 
 ௌ رϴتص بتدبΨϳ ماϴنتزعزع ف ϻاء وϳوϗنا أن نكون أϴوم في استرداد الرب علϴة؛ والϳ٢٦أع  –هذه الرؤ  :

 . ١٨: ٢٩؛ أم ١٩
هو أن ϳحصل على المسϴح، سر ௌ، الذي ϳدΧل فϴنا لϴكون حϴاتنا كϴما نصبح  إن تحرك ௌ النهاي  و. 

:  ٣؛ ٢٧:  ١؛ ٢: ٢كو  –أعضاءه اϷحϴاء ونشكل جسده، والذي هو ملء الواحد الذي ϳمϸ الكل وفي الكل. 
 : ٢٣-٢٢:  ١؛ أف ١٩: ٢؛ ٤

فعلي؛ هم أϳضًا اϹنسان أولΌك الذϳن ϳعϴشون المسϴح، الذϳن ϳعϴشون في الروح، هم جسد المسϴح ال -١ 
،  ١٦: ٤ –الجدϳد بصورة ملموسة، إنهم ΧلϘϴة جدϳدة بعϴش جدϳد من أجل التعبϴر عن ௌ الثالوث 

٢٤. 



إعداد  ، وهذا سϴكون ١٢في نهاϳة المطاف، فإن حϴاة الجسد سوف تدΧل في حϘϴϘة ما كتب في رومϴة  -٢ 
 . ٧: ١٩رؤ  –العروس من أجل عودة الرب 

»كونوا مثϘلϴن بتحرك ௌ النهاي. حϴنΌذ سترون كϴف سϴكون ௌ واحدًا معكم، ولن ϳكون هناك أي   -٣ 
 (.٤٣مشكلة فϴما Ψϳتص باحتϴاجاتكم الϴومϴة« )الوضع العالمي وتحرك ௌ، ص. 

»انهضوا ودافعوا عن استرداد الرب. هذا هو الوϗت النهاي الذي سϴنجز فϴه ϗ ௌصده من اجل   .٤ 
 (.٥٨ة الرب« )ص. عود

 
 

 
 
 



 الرابعة الرسالة 

 لϼμة بمϮاظبة مع ϛ ௌإϳماننا ا

 ٥-٣: ٨؛ رؤ ٨-١: ١٨؛ لو ٢٤-٢:  ١١مر  ϗراءة الكتاب المϘدس:

 ١.  ϲϓسϗ٢٤-٢٠: ١١ مر   :ௌ رϴدبΗ سبΣ ௌ ذ إرادةϴϔنΗ لΟمان من أϳϹا باϮلμϳ ذه أنϴمϼΗ عϮسϳ علم الرب 

تتلΨص ϘϴϘΣة أن ϳكون الذي ϳصلي مع ௌ وϳكون واΣدًا مع ϳ ،ௌصبௌ  إϳمانه؛ في هذا  الشΨصعندما ϳمتزج  أ. 
 .٢٢اϳϵة  –لنا إϳمان بالله 

 . ٢٣اϳϵة  –فϘط الصلوات النابعة من اϳϹمان ستلمس ௌ؛ بدون اϳϹمان الصϼة عدϳمة التأثϴر  ب. 

 : ٢٤اϳϵة  –اϳϹمان هو الثϘة بأننا Σصلنا على ما طلبناه  ج. 

 وفϘاً لكلمة الرب، ϳتعϴن علϴنا أن نؤمن بأننا ϗد Σصلنا، ولϴس أننا سنΤصل. -١ 

 Ϙبل؛ اϳϹمان هو اعتبار اϷمر ϗد Σصل.الرجاء هو انتظار شيء في المست -٢ 

اϳϹمان هو لϴس اϳϹمان بأن ϗ ௌادر على فعل شيء ما أو أنه سϴفعل شΌϴاً ما، بل أϳضًا اϳϹمان بأن ϗ ௌد  -٣ 
 .ϼًأنجز هذا الشيء فع 

 بل نΤو  هي صϼة ذات سلطة؛ هذا النوع من الصϼة ϳتوجه لϴس نΤو ௌ ٢٤-٢٠: ١١الصϼة المسجلة في مر  د. 
 :٢٣اϳϵة  –»هذا الجبل« 

الصϼة ذات السلطة ϻ تسأل ௌ أن ϳفعل شΌϴاً ما، على العكس، إنها تستΨدم سلطة ௌ وتطبϘها للتعامل مع   -١ 
 . ٢١: ٢١؛ مت ٧: ٤زك  –المشاكل واϷشϴاء التي ϳتوجب التΨلص منها 

 . ١٧:٢٠ –ر لما أصدر اϷوامر له  لϘد كلفنا ௌ بأن نأمر بما ϗد أمر به وأن نصدر أوام -٢ 

 الصϼة ذات السϴادة هي صϼة نأمر فϴها اϷشϴاء التي تعϘϴنا بأن تذهب بعϴدًا. -٣ 

من ϼΧل اϳϹمان الكامل، الذي ϳ ϻشوبه شك، عندما نكون على  ϳمكن للكنϴسة أن تصلي بصϼة ذات سلطة  -٤ 
 ௌ تمامًا مع إرادة ϖتوافϳ ن بأن ما نفعلهϴϘϳ– ٢٠-١٩: ١٨؛ ١٠: ٦ . 

 –الصϼة بسلطة لها عϗϼة وثϘϴة بالϐالبϴن؛ ϳتعϴن على كل واΣد من الϐالبϴن أن ϳتعلم كϴف Ϙϳول »لهذا الجبل«  -٥ 
 . ٢٣: ١١مر 

 : ١ة اϲِϓ »– ϳϵ أنϳ ُϪََ͉نْبϲϐَِ أنَْ μَُϳلϛ ϰُ͉ل͉ ϴΣِنٍ ϳ َϻϭَمَُل͉ ϗال الرب ϳسϮع للϼΘمϴذ مϼΜا » ٨-١: ϲϓ١٨ لϗϮا  .٢ 

 .٨-٧اϳϵات  –مϐزى هذا المثل عمϖϴ للϐاϳة، وعلϴنا أن نعرف ௌ كما هو معلن هنا  أ. 

تدل على المؤمنϴن؛ وإذا ص الϘول، فإن المؤمنϴن هم أرملة في الزمن الΤاضر Ϸن  ٣المرأة اϷرملة في اϳϵة  ب. 
 ϴولى -زوجهم، المسϷبدو للوهلة اϳ ب عنهم  -ممااϏ– ٢:  ١١كو  ٢ . 

هذا الصدد نΤتاج   (، فإننا نΤن المؤمنϴن لدϳنا Χصم، الشϴطان، إبلϴس، وفي٣٩: ١٨مثل اϷرملة في هذا المثل )لو  ج. 
 Ϸن ϳنتϘم ௌ منه: 

 نΤتملها بسبب Χصمنا ϼΧل ϴϏاب الرب في الظاهر. هذا المثل ϳشϴر على المعاناة التي  -١ 

 ϼΧل ϴϏابه ظاهرϳاً، نΤن اϷرملة التي ϳضاϘϳها Χصمها طوال الوϗت.  -٢ 

؛ ٢٠: ٢بط  ١ –هاد أوϻده ظلمًا وبهتاناً بϴنما ϳضطهدنا Χصمنا، ϳبدو كما لو أن إلهنا ϴϏر عادل، Ϸنه ϳسم باضط د. 
 : ١٩، ١٦-١٣: ٤؛ ١٧، ١٤: ٣

على مر العصور، عانى اϻϵف واϻϵف من اتباع الرب ϳسوع الصادϴϗن واϷمناء من اضطهاد ظالم؛ بل   -١ 
 .١٠-٨: ٢رؤ  –Σتى في ϳومنا هذا هناك الكثϴر ممن ϳعانون من الظلم وسوء المعاملة 



تشبϴه   Ϸنه ϳ ϻتدΧل كي ϳنصفنا؛ وبسبب هذا الوضع، ϳستعϴر الرب ϳسوع، ϴϏر عادلϳبدو وكأن إلهنا  -٢ 
 : ٦-٢: ١٨لو  –الϘاضي الϴϐر عادل لϴرمز إلى ௌ، الذي ϳبدو وكأنه ϳ ϻفعل شΌϴاً من أجل شعبه المضطهد 

 (، كما ϳتبϴن من سفر إستϴر.١٥:  ٤٥إلهنا هو إله مΤتجب )إش  أـ 

  علϴنا أن ندرك أن ௌ الكلي الϘدرة والكلي الوجود الذي نΨدمه هو إله مΤتجب، وΧصوصًا عندما -ب 
 . ٢٦: ٨؛ رو ٢٦: ϳ١٤و  –ϳساعدنا 

نΤن ϻ نستطϴع أن نراه، وظاهرϳاً، ϳبدو أنه ϳ ϻفعل أي شيء، إنما في الواϗع، هو ϳفعل الكثϴر من أجلنا  - ج 
 . ١٤:  ٤؛ إس ٣٤، ٢٨اϳϵات  –في الΨفاء 

لϴنا أن نصلي بمواظبة من Χصمها؛ ع ϳنصفها اϷرملة في المثل بϴϘت تأتي إلى الϘاضي ϴϏر العادل وتطلب منه أن  هـ. 
 : ٣،  ١: ١٨لو  –وϳجب أϳ ϻمُل  اϹنصافمن أجل هذا 

عندما ϳكون زوجنا Ϗاباً ظاهرϳاً ونترك على اϷرض كأرملة، ϳبدو للوهلة اϷولى كما لو أن إلهنا إله ϴϏر بار   -١ 
 . ٦اϳϵة  –

، Ϸنه  ورϏم أنه ϳبدو ϴϏر بار، ϳ ϻزال ϳتعϴن علϴنا أن نتوجه إلϴه، لنصلي بمواظبة، ونزعجه مرارًا وتكرارًا  -٢ 
ل ϼْϴً الص͉ارϴΧِِن  سوف ϳنفذ ϳنصف مΨتارϳه » ارًا و   . ٨-٧اϳϵات  -«  إلِ ϴهِْ ن ه 

 :٨-٧: ١٨ولو  ١١-٩: ٦تعد͊ بمثابة اϻستجابة على  ٥: ٨رؤ  و. 

 ϻ بد وأن تكون من أجل دϳنونة اϷرض التي تϘاوم تدبϴر ௌ.  ٤-٣: ٨صϼة الϘدϳسϴن في رؤ  -١ 

تجابة لصلوات الϘدϳسϴن مع المسϴ كالبΨور هي اس -إذ ϳلϘي نارًا على اϷرض  -إن دϳنونة ௌ بϖΤ اϷرض  -٢ 
 .٥-٣اϳϵات  –

ان  ع ل ى اϷ رْضِ؟«» ز.  اء  ابنُْ اϹِنسْ انِ، أ ل ع ل͉هُ ϳ جِدُ اϳϹِم  ت ى ج  لكِنْ م   :٨:  ١٨لو  – و 

المستمر من  »اϳϹمان« إشارة إلى اϳϹمان  أيΣرفϴاً، في اللϐة الϴونانϴة هناك أل التعرϳف ϗبل كلمة »إϳمان«  -١ 
 اϷرملة.تلك أجل الصϼة المستمرة، كصϼة 

إن اϳϹمان الذي Χلصنا من ϼΧله هو المرΣلة اϷولى من اϳϹمان؛ إنه اϳϹمان الذي أدΧلنا في اتΤاد الϴΤاة مع   -٢ 
المسϴ، اϳϹمان الرابط، أي اϳϹمان الذي ϳدΧل فϴنا من ϼΧل تϼمسنا مع ௌ الثالوث باستمرار كي نϴΤا بابن 

 ௌ–  ل ١٧: ١روϏ و ٢٠: ٢؛ϳ ١٩:  ١٤؛ . 

 :٨: ١٨لو  –ن الرابط هو الشرط اϹلهي أمام الϐالبϴن لمϘابلة المسϴ عند عودته المظفرة اϳϹما -٣ 

 .٨: ٣أف  –اϳϹمان الرابط: إنه ௌ الثالوث الذي تΤرك فϴنا لربطنا بϐناه الذي ϳ ϻستϘصى  -أ 

 .٩: ١كو  ٢ –هي في ϳ  ௌثϘون بأنفسهم؛ بدϻً من ذلك، ثϘتهماϳϹمان الرابط: إنه إϳمان المؤمنϴن الذي ϻ  -ب 

عندما ϳرجع الرب ϳسوع، سϴجد عدداً من الϐالبϴن الذϳن ϳعϴشون باϳϹمان الرابط وسوف ϳعتبرهم كنزًا   - ج 
 . ٦، ٤: ٢٠؛ رؤ ٨: ١٨لو  –من أجل ملكوته في ملكه اϷلفي 

 



 الخامسة الرسالة 

 اγϻتΠابة Ϩϟداء ϥϮϜϨϟ ௌ أداتϪ اγϻتردادϳة، 
 Ϗاϟبϟ ،Ϫϴتحϫ ϞϳϮذا اμόϟر 

 ١٢:٣؛ ٣٢: ١١؛ ١٩، ١١-١٠؛ ٢٣، ٤-١: ٩؛ ١١-١: ٦؛ ٣٢، ٢٦-٢٥: ٤؛ ١٩-١٧: ٢؛ ٩-٤:  ١دا  قراءة الكتاب المقدس:

 ١.  ϲϓ  ϥب أΠϳ ة؛ϳرϴأداة تدب ϰϠϋ Ϟμحϳ ϥأ ϪϴϠϋ Ϧϴόتϳ ،رμόϟا ϞϳϮتحϟ ةϮτة، بخϳرϴة تدبϮτبخ ϡϮϘϳ ϥأ ௌ دϳرϳ رةϣ Ϟϛ

 ௌ رψϧ ϲϓ ةϳرϴة تدبϤϴϗ ϢϬϟ Ϧϳذϟا ϚΌϟϭأ ϥϮϜϧ–  ٤٣: ١٢؛ دا ٢٠: ١؛  ١١-٥: ١٢رؤ : 

علϨϴا أن نϨظر فϴما نقϮم بϻ Ϫستقدام العصر المقبل؛ نحن اϵن فϭ ϲقت من نϮع خاص، لذا، Ϩϫاك حاجة إلϰ  أ. 
؛ Ϯϳ  ١٨: ١؛ كϮ ٧-٤: ٢؛ رؤ ٩: ١كϮ    ١؛ ٧: ١٩؛ رؤ ١٨: ١٦ –مسϴحϴϴن من طراز معϴن للقϴام بعمل ممϴز 

 . ١٩: ٢؛ كϮ ١٦: ٤؛ أف ٤: ١٤كϮ  ١؛ ٢١: ١٧

، ϭمϴشاϴل )»من الذϱ  «(ϳاௌ ϩ فϲ دانϴال )»ௌ دϳانϲ«(، ϭحϴϨϨا )»ϳاϩ قد أنعم«، أϭ »تحϨن ϳتجلϰ لϨا مبدأ استرداد ب. 
»دانϴال ϭأصحابϪ« كانϮا ϭاحدًا مع ௌ بالمطلق فϲ انتصارϫم علϰ حϴل إن كالله؟«(، ϭعزرϳا )»ϳاϩ قد أعان«(؛ 

شعب ௌ إلϰ أرض عمانϴϮل من أجل    الشϴطان؛ كانϮا الرجال الذϳن حϮلϮا عصر سبϲ شعب ௌ إلϰ عصر عϮدة
 : ١٤: ١٧؛ قارن مع رؤ ٨: ٨؛ إش ١٧، ١٣: ٢دا  –Ϩاء بϴت ϭ ௌمدϨϳة ௌ من أجل تعبϴر ϭ ௌسلطة ௌ ب

، شخص ϳستطϴع ௌ أن ϳستخدمϪ كϳ ϲحϮل العصر  فϲ نظر ௌ، الϐالب Ϯϫ »رجل عزϳز« أϭ »العزة ذاتϬا« -١ 
 . ١٩، ١١:  ١٠؛ ٢٣: ٢؛ دا ٣٠: ١٤بط  ١ –

 ٢-  ϪϴالبϏ اϨا لجعلϨحϭر ϲسكن فϳ دϳلب الفرϐن؛ الϴالبϐشمل كل الϳ دϳالب الفرϐح كالϴالمس–  Ϯϳ٢، دا ٣٠: ١٤ :
 . ٢١: ٣؛ رؤ ١٩-١٨، ٤: Ϯϳ٥  ١؛ ٢١-٧: ١٩؛ رؤ ٣٥-٣٤

لبشرϳة الساقطة  ϳحتاج الرب إلϰ إقامة أناس ϳحϮلϮن العصر من أجل استرداد تعبϴر ϭ ௌسلطتϪ؛ تعبϴر ௌ بϴن ا ج. 
تϼشϭ ϰسلطتϳ ϻ Ϫؤخذ لϪ حساب؛ أما دانϴال ϭأصحابϪ فقد سمحϮا حقاً لله بأن ϳعبر عن ذاتϪ من خϼلϬم ϭخضعϮا  

 ௌ ٢-١: ٢٢؛ رؤ ٢٦، ١٧: ٤؛ ٣٠-١٤: ٣؛ دا ٢٦: ١تك  –حقاً لسلطة . 

 ٢.    ϥاτϴθϟا ϊتبϳ ϱذϟر اμόϟا Ϧϣ ௌ ϞΟϷ اϭίرϔϧاϭ ϖϠτϤϟا لله باϮγرϜت ϕاϓر ϝاϴϧداϟ ϥاϛ–    ؛  ٢٢،  ١٢:  ٥؛  ٨- ٤:  ١دا

١٠: ٦ : 

علϰ جمϴع الذϳن ϳستخدمϬم ௌ من أجل تحϳϮل العصر أن ϳكϮن نذϳرϳن مكرسϴن طϮعاً، الذϳن تقدسϮا بالمطلق   أ. 
 ௌ جلϷ ةϴاϬرة نϮبصϭ–  ٣: ١١٠؛ مز ٢٧-٢٢، ٨-١: ٦عد Ϯ٦٢: ٩؛ ل ϲ١٤-١٣: ٣؛ ف. 

ϭمع أن دانϴال ϭرفاقϪ كانϮا ϳ ϻزالϮن شباناً للϐاϳة، إϻ إنϬم انتصبϮا كشϬادة مضادة تشبϪ تلك التϲ كانت Ϸنتϴباس  ب. 
 .١٣: ٢رؤ  –من كϴϨسة برϏامس 

 ٣.   ௌ ةϤϠϛ ϝϼخ Ϧϣ ௌ بةϏر ϰϟإ ϝاϴϧدا Ϣπϧ٢؛  ٢٠-١٨:  ١٧؛ تث  ٤-١:  ٩دا    –ا    ϲ١٧-١٦:  ٣ت  ϑ؛  ١٨- ١٧:  ٦؛ أ

 ΰϣ٢٤، ١١: ١١٩ : 

 لم ϳكن دانϴال شخصًا ϳقرأ كلمة ௌ فحسب، بل أϳضًا التصق بكلمة ௌ:  أ. 

ϳعϮد ௌ  عϨدما قرأ دانϴال من سفر إرمϴا أن ௌ قد حدد سبعϴن عامًا من السبϹ ϲسراϴل ϭأنϪ بعد سبعϴن عامًا -١ 
:  ٩دا  –لϴباركϬم، صام علϰ الفϮر ϭصلϰ؛ بمجرد أن لمس رϏبة ௌ من خϼل الكلمة، انضم إلϰ تلك الرϏبة 

٣-٢. 

(؛ بعد أن ٢١-٨: ١)دا   الϴϐر الطاϫرلم ϳعد بمقدϭرϩ أن ϳأكل الطعام  إنϪبعد أن قرأ دانϴال سفر الϴϳϭϼن، قال  -٢ 
 (.١٤-١٠: ٢٩استعادة شعب ௌ )ϳصϮم ϳϭصلϲ من أجل  قرأ سفر إرمϴا، لم ϳعد بمقدϭرϩ إϻ أن



علϨϴا أن نقرأ كلمة ௌ فϲ الرϭح ϭفϲ جϮ من الصϼة ϭأن نلمس رϏبة ௌ فϲ كلمتϪ؛ ϭمن ثم علϨϴا ان نϨضم علϰ  ب. 
قارن   –الفϮر إلϫ ϰذϩ الرϏبة؛ ϳجب أن ϳكϮن للكتاب المقدس تأثϴر علϰ عϴشϨا، ϭعلϨϴا أن نلتصق بالكتاب المقدس 

 . ١٨-١٤: ٦كϮ   ٢؛ ١٤٠،  ١٣٣، ١٦-١٥، ١١: ١١٩مز 

 ٤. ϛ اتϭاϤδϟت اϮϜϠϣ ةϘϴϘح ϲϓ ௌ ϢϜتحت ح ζϴόϳ ϥاδϧة، إίتاϤϣ حϭة برϼλ ϥاδϧإ ϝاϴϧدا ϥ؛  ٢٨، ١٩-١٧: ٢دا  –ا

 : ٣٢،  ٢٦-٢٥: ٤؛ ٢٣-٢٢: ٥؛ ٣: ٦؛ ١٤، ١٢: ٥؛  ١٧، ٤- ١: ٩؛ ١٠: ٦

ابة السكك  ؛ صϼة اϹنسان ϲϫ بمثإن مركز اϹصحاح السادس من سفر دانϴال Ϯϫ إنسان الصϼة Ϲنجاز تدبϴر ௌ أ. 
التϲ تϴϬؤ الطرϳق من أجل تحرك ௌ إلϰ اϷمام؛ لϴس Ϩϫاك سبϴل آخر لتحقϴق تدبϴر ௌ بالكامل سϯϮ الصϼة؛ ϫذا  

 Ϯϫ السر الدفϴن لϬذا اϹصحاح.

إن التعبϴر اϷسمϰ للشخص الذϳ ϱتعاϭن مع ϳ ௌكϮن بالصϼة؛ Ϩϳجز ௌ تدبϴرϩ علϰ اϷرض من خϼل قϮϨات   ب. 
 . ٢: ٤؛ كϮ ١٨-١٧: ٦؛ أف ٤: ٦؛ أف ٤: ٦؛ أع ٤١: ٢٦مت  –ϷمϴϨة التابعة لϪ الصϼة ا

: ٦دا  –الصϼة ϲϫ شرϳان الحϴاة فϲ استرداد الرب؛ كلما حاϭل الشϴطان أن ϳعϴق صϼتϨا، تعϴن علϨϴا الصϼة أكثر  ج. 
 :٩-٤، قارن مع اϳϵات ١٠

كان دانϴال شخصًا ϳعϴش أمام ௌ؛ لقد اعتمد علϰ الصϼة لفعل ما ϳ ϻستطϴع اϹنسان القϴام بϭ ،Ϫكان ϳعتمد  -١ 
ϻ م ماϬة لفϼالص ϰعل  ϪمϬفϳ نسان أنϺمكن لϳ– ١٣-١١، ٣-١: ١٠؛ ٤-١: ٩؛  ١٩-١٧: ٢. 

 ٢-   ϰأعل ϰناً علϭة قدم لله تعاϼل الصϼ؛ من خϪس من أجل نفسϴلϭ ௌ ال بالكامل من أجلϴة دانϼكانت ص
 ϯϮ٤٨: ٨مل   ١؛ ١٧: ٩؛ دا  ١١: ٢٥؛ إر ٢: ٩ –مست . 

قارن مع   –لϴستخدمϭ ،ௌ Ϫقادر علϰ التكلم بأسرار Ϸ  ௌن دانϴال كان إنسان صϼة، اعترف ௌ بϭ ،Ϫمؤϫل -٣ 
 . ٤: ٦أع 

فاَسْمَعِ اϵنَ ϳاَ إلϨϬَِاَ  ϭقد بلϐت صϼة دانϴال ذرϭتϬا، إذ سأل ௌ أن ϳفعل شΌϴاً من أجل نفسϪ؛ فصلϫ ϰكذا: » -٤ 
عَاتϭَ ،ϪِِأضΊَِْ بϮَِجϬِْكَ عَلϰَ مَقْدِسِكَ الْخَرِ   . ١٧: ٩دا  – «مِنْ أجَْلِ السϴَّ ِدِ بِ صϼَةََ عَبْدِكَ ϭَتضََرُّ

فقط شخص مثل دانϴال، الذϱ صلϰ إلௌ ϰ بقلب نقϲ الصϼة التϲ تحϮل العصر ϳمكن أن ϳستخدمௌ Ϫ من   -٥ 
 أجل تحϳϮل العصر.

 : ١١-١٠: ٦ –ϛاϥ داϴϧاη ϝخϴμاً πϳحϲ بϪδϔϨ برϭح اγϻتϬθاد  .٥ 

كان لرفاق دانϴال رϭح استشϬاد حقϴقϴة؛ فϮقفϮا من أجل الرب كإلϪ فرϳد ϭتصدϭا لعبادة اϷصϨام مخاطرϳن  أ. 
 ϲخذ نصر فϮم بأمر من نبϫϮدما ألقϨم، عϬاتϴار المتقدة بحϨن الϮ٢٣-١٩: ٣ –أت. 

نϴة الشϴطان الذϱ كان لقد صلϰ دانϴال مخاطرًا بحϴاتϪ؛ ϭكانت نϴة الϮزراء ϭاϷقطاب بأن ϬϳلكϮا دانϴال، ϭلكن  ب. 
 ϩرϴمن أجل إنجاز تدب ௌ اϬستخدمϳ كان ϲة التϼاة الصϨقف قϮϳ م، كانت بأنϬلϼعمل من خϳ– ٢٤-٤: ٦. 

- ١٧: ٣ –كل من ϳستخدمௌ Ϫ من أجل تحϳϮل العصر ϳخاف شΌϴاً ϭاحداً ϴϏ ϻر، أن ϴϬϳن ϭ ௌأن ϳخسر حضϮرϩ  ج. 
 . ٤: Ϯ٧ ؛ ١١ϫ:  ٥١؛ قارن مع ١٠-٩: ٥كϮ  ٢؛ ١٨

 ٦.   ϲγϮϟϮϛ ϝϮϘت؛ تϗϮϟا ϱتدϔϧ ϥب أΠϳ ،رμόϟا ϥϮϟϮحϳ Ϧϳذϟاϭ ةϳرϴتدبϟا ௌ أداةϛ رοحاϟا Ϧϣΰϟذا اϫ Ϧϴبϟاϐϟا ϥϮϜϧ ϲϜϟ

 : «ϔϣُْتدϦَϳَِ اϗϮَْϟْتَ تϝϮϘ: » ١٦: ٥«، ϭأϔϣُ βδϓْتدϦَϳَِ اϗϮَْϟْتَ : »٥: ٤

ϳترجم كلمة »الϮقت« الϮاردة فϫ ϲذϩ المقاطع بعبارة مُفتدϳن »الفرصة«؛ فϨحن الذϳن ϳتعلمϮن كϴف ϳمكن للمرء أن  أ. 
؛ بلداء تجاϩ تϮجϭ ϪϬϴبϼ إحساس تجاϩ قϴادتϳϪخدمϮن الرب ϳ ϻجب أن نترك انطباعاً لدϯ رأس الجسد بأنϨا لسϨا 

ر الفرص كلما سϨحت ϭاϻستفادة مϬϨا  علϨϴا أن نسمح للرب أن ϳدرب حسϨا الرϭحϭ ϲبصϴرتϨا الرϭحϴة ϻستشعا
 إلϰ أقصϰ حد.



من اϳϷام التϲ قسمϬا الرب لϨا، ربما كان Ϯϳم اϷمس Ϯϫ أعظم Ϯϳم فϲ حϴاتϨا، ϭلكϨϨا ربما عشϨا باϷمس بطرϳقة   ب. 
 ؛ ϫϭذا ما نعϪϴϨ بتفϳϮت الفرصة؛ Ϯϳ ϻجد Ϯϳم أبدًا ϳخلϮ من ترتϴب Ϸ ௌجلϨا.عادϳة

ϳكϮن مفϴدًا للرب فϲ المستقبل ϭالذϱ قد مرة فكرة أنϨϳ Ϫبϲϐ أن علϨϴا أن نبحث عن شخص معϴن   ربما أعطانا الرب ج. 
(، ϭلكϨϨا لم نتجاϭب فϲ الϮϴم، ϷنϨا خفϨا من الجϮ الحار فϲ ذلك الϮϴم،  ١٦-١٢: ٢٢؛ ١٩-١٠: ٩)قارن مع أع 

 ϭكϨا متقاعسϴن جدًا. 

التϲ فϲ حϴاتϨا الϮϴم ϭالتϲ تϮفر لϨا الراحة؛ لقد قصرنا فϲ كثϴر   Ϯϳمًا ما سϨقابل الرب؛ ϭربما سϨϨدم علϰ اϷشϴاء د. 
ϭتϨمϴة المسϴح، ϭالتعبϴر عن من اϷحϴان بشأن مشΌϴة ϭ ௌتصرفϨا بحماقة؛ ϭلم نكن أϭفϴاء فϲ عϴشϨا المسϴح، 

  ؛٣٠، ٢٦-٢٥، ٢١٠٢٣: ٢٥؛ مت ١٠:  ٥كϮ  ٢ –المسϴح، ϭنشر المسϴح بكل ϭسϴلة من أجل بϨاء جسد المسϴح 
 Ϯ٨، ٣-٢: ٢٥؛ ٢٦: ٧؛ مت ١٠-٩: ١ك . 

ا الشَّعْبُ الَّذϳِنَ ϳعَْرِفϮُنَ إلϬُϬَِمْ فϴََقϭْϮَْنَ ϳϭَعَمَْلϮُنَ : »٣٢: ϳ١١قϮل سفر دانϴال  ϫـ.  «؛ ϫذا ϳعϲϨ أن شعب ௌ سϴفتح آفاقاً أمََّ
ϳ لن ௌ نϮعرفϳ نϳك الذΌلϭا الفرصة أكثر. أϨمϨتϏا ،ௌ ةΌϴا مشϨدة. كلما عرفϳمًا بعد جدϮϳ قة معتادةϳطر ϲا فϮشϴع

 مع الحاشϴة. ٢٥: ٤قارن مع تث  –Ϯϳم 

 .ϭ   Ϫع. من الصعب أن تجد أنϴفرصة أن تض ϱϷ سمحϳ ϻ Ϫأن ϪتϮنقطة قϭ .سϨتϭ خϷخدمة ا ௌ ف باركϴا كϨϳلقد رأ«
  Ϯϳ١٩٥٠لϮϴ  ١٩تشمان نϲ بتارϳخ من كϼم اϷخ ϭا -أضاع فرصة ما. كلما برزت فرصة ما استفاد مϬϨا« 

 (.١٩٩، ص. ٥٥)اϷعمال الكاملة لϮاتشمان نϲ، المجلد 

إذا كانت خدمتϨا ϭفقاً لمشΌϴة ௌ، فإن Ϯϳمًا ϭاحداً سϴساϱϭ العدϳد من اϳϷام، ϭلكن اϳϷام التϲ قضϨϴاϫا خارج مشΌϴة   ز. 
(؛ نبϮخذ نصر كان راضϴاً بعمل ϳدϪϳ )دا  ٧-٦: ௌ٢٠ لن تحسب لϨا؛ خارج ملكϮت ϳ ϻ ،ௌستخدم ௌ أحدًا )مت 

 ϫذا Ϯϫ مبدأ بابل. –( ٣٧، ٣٠: ٤

ض لϨا؛  الأن   ٢٥: ٢ذلك، نشكر الرب علϰ تعزϳتϪ، تقϮل ϫذϩ الكلمات من ϴϮϳل  ϭمع ح.   Ϯا الجراد ستعϬأكل ϲن التϴϨس
 إذا أضعϨا أϳامϨا، فإن عشر سϴϨن ستعادل Ϯϳمًا ϭاحداً، ϭلكن إن افتدϨϳا الϮقت فإن Ϯϳمًا ϭاحداً سϴعادل عشر سϴϨن.

أنََّ Ϯَْϳمًا ϭَاحِداً  : »١٠: ٨٤«، ϳϭقϮل المزمϮر كَذاَ عَل ِمϨْاَ فϨَؤُْتϰَ قلَبَْ حِكْمَة  إحِْصَاءَ أϳََّامϨِاَ ϫ» ١٢: ϳ٩٠قϮل المزمϮر  ط. 
«؛ اϳϷام فϲ السماϭات تحسب كدϭرة من أربع ϭعشرϳن ساعة؛ ௌ لدϪϳ طرϳقة مختلفة لعد  فϲِ دϳِاَرِكَ خϴَْرٌ مِنْ ألَْف  

 اϳϷام.

اγϻتΠا .٧   Ϯϫ  εاόتϧϻا  ϖϴϘتحϟ  ϡϮϴϟا  Ϟϴبδϟاϭ  ،ϲح  κخη Ϯϫ اϐϟاϟب   ،Ϧϴبϟاϐϟا  Ϧϣ μϨϟبح  اϟرب  ϟدϮϋة  بة 
  κخη( ϲحϟا κخθϟاϭةϳϮϴح ϭذ  ϲϠμϳ κخη Ϯϫ )ςϴθϧϭ– ٣٢: ١١؛ دا ١٥٩، ٨٨: ١١٩ : 

إنϨا نعتزم تشكϴل المجمϮعات الجدد للحصϮل علϰ مجمϮعات من الϐالبϴن؛ لϬذا السبب ندعϫ Ϯذϩ المجمϮعات باسم   أ. 
ϭالتدرϳب الداخلϲ الكامل Ϯϫ أϳضًا من أجل إنتاج الϐالبϴن، أϭلΌك الذϳن ϫم فϲ حاجة ماسة »المجمϮعات الحϴة«؛ 

(، ϭعقم الذϳ ϱتعامل معϪ الرب فϮϳ ϲحϨا ١٦-١٥(، ϭفتϮر ϭϻدكϴة )اϳϵات ١: ٣للتϐلب علϰ مϮت ساردس )رؤ 
 (. ١٦، ٨-١بشأن الكرمة ϭاϏϷصان )اϳϵات  ١٥

فϲ عϼقة حمϴمϴة ϭشخصϴة مع الرب، ϭمن خϼل الشركة مع الرب   ن نكϮنϷجة إذا كϨا نϮد اϻنتعاش، نحن بحا ب. 
ϭالقدϳسϴن الϨاشدϳن؛ نحتاج Ϸن ϳقϮدنا الرب إلϰ بعض الرفقاء، الذϳن ϳمكϨϨا العمل معϬم، تمامًا كما أن دانϴال كان  

 . ٦: ١دا  –لϪ ثϼثة رفاق 

، ϳجب أن نكϮن Ϗالبϲ الرب )ϳϭرمز إلϬϴم بصϮϴϬن(؛ ϫذا ما فϲ الحϴاة الكϨسϴة الϮϴم )التϳ ϲرمز إلϬϴا بأϭرشلϴم( ج. 
:  ٢١؛ ٢١-٢٠، ١٢، ٥: ٣؛ ٢٨-٢٦،  ١٧، ١١، ٧: ٢نعϪϴϨ بأن نكϮن فϲ عصر الϐالبϴن حسب دعϮة الرب )رؤ 

 (٥-١: ١٤(؛ أن تكϮن فϲ الحϴاة الكϨسϴة شϲء، ϭلكن أن تكϮن من الϐالبϴن فϲ الحϴاة الكϨسϴة Ϯϫ شϲء آخر )٧



نتخذ قرارًا حاسمًا بأن نكϮن من الϐالبϴن، المϨتعشϴن؛ الϐالب Ϯϫ شخص ϐϳلب كل ما ϳحل محل المسϴح   علϨϴا أن .د 
 . ٢٧، ٢٠-١٨: Ϯϳ٢  ١؛ ١٦-١٥: ٥قض  –ϭكل ما ϳقاϭم المسϴح 

ϗاَتِ όْϤَϟِرϓَِةِ  Ϧْϣِ بδَ͉ϳ ϲِϨَاϛَرَ اϟْخَبϴِرϦَϳِ باϭَϷِْ باϋتبارϧا اϐϟاϟبϲϓ ϥϮ اϦϣΰϟ اϟحاοر، ϨϴϠϋا أϛ ϥϮϜϧ ϥبδϳ ϲϨاϛر »  .٨ 
Ϟϴِرَاγِْإ ϞُϤَόَْϳ اϣَ( »٣٢: ١٢أخ  ١.ϲϟ خϸϟ ϲϠϤόϟة اختبار اϴϟتاϟحة اϔμϟا ϲϓ رψϧ؛ ا) 

 Ϧϴμϟا ϲϓ اةϴحϟا اϮϠόΟϭ Ϧϴμϟا ϥϮϴϧاباϴϟا اΰϏ اϣدϨϋ ،Ϯϔϴθة تϨϳدϣ ϲϓ ةπϬϨϟة اϴθϋ- اϤبة بόλ ϼًλت أϧاϛ ϲتϟاϭ
 ϣا ϲϠϳ: Ϫ١٩٤٢ اθϟخϴμة ϣ ϲϓدϨϳة تϋ Ϯϔϴθاϡ أϛثر Ϯόλبة، ϛتب اϷخ ϼϣ ϲϓحψات -Ϫϴϓ اϔϜϟاϳة

 
ϋلϰ اϷرض من المصاب، ϭتمر الكϧاس بϭقت من المΣن؛ ϫذا لϳس ϋصر رϏبة ௌ بل ϋصر  όϳاϲϧ الϧاس 

  ،ௌ بة قلبϏصر رϋ ϰراءات إلΟϹصر اϋ تقال منϧϼلϭ .Ϫبات قلبϏق رϳقΣلت ϪراءاتΟإ ௌ دمΧستϳ .ௌ راءاتΟإ
 ϰلϋ نϳόتϳصر. داόاسب الϧة تϼص ϲصلϳ سان أنϧϹل.اϳذا القبϫ اً منϧساϧال كان إϳϧ 

 
اϷرض تόاϲϧ من المصاب Ϸن الϧاس ϋلϰ اϷرض ϳ ϻرϳدϭن Ϭϳ ϻϭ ௌتمϭن لشؤϭن ௌ. لذلك، إذا قرر  

 ϪاتΟاϳتΣباϭ تمام باللهϫϻاϭ ௌ ابة لمطلبΟستϻم اϬϳلϋ ،باء زمن المصاϬϧϹ اϭصلϳ ن أنϭسϳكل  القد !ϩآ .
المصاب الكϳΛرة الϭϳم Οϳب أن تϭقظϧا كϳόϧ ϻ ϲش من أΟل اϷرض ϳϓما بόد! آϩ! الϭϳم ϋلϧϳا أن ϧكرس أϔϧسϧا 
  ϰإل ϪلϭΣϳذا لϫ راءاتΟϹصر اϋ ϲϬϧϳل لΧتدϳ لله أن ϰϧتسϳ ماϳسة كϳϧل الكΟمن أ ௌ ل متطلباتΟبصدق من أ

 ،ϲس لϧتϭمال الكاملة لϋϷا( .Ϫبة قلبϏصر رϋلد ١٩٤٩-١٩٣٢Ο٢٧، ص. ٢، الم) 
 



 السادسة الرسالة  

 إϋداد اόϟرϭس 

   2؛ 21 -  11؛ 9- 7: 19 قراءة الكتاب المقدس:

 ،Ϯϫϭ أن μΤϳل ϋلϋ ϰرϭس للمسϲϓ،  ϴ الϬόد الجدϳد  تدبϴر ௌتاج إتمام  الΤَمَل Ϯϫ ن  إϥ زϭاج   .١ 
Δسϴالكن،  Ϫداϓ لϼΧ من ϪλϼΧϭ ϲϋرθال  ΔϴϬلϹا ϪاتϴΣ ϲϓ ϱϮπό22:  2تك    –   ال  ϭ5؛ ر  

 .١١-9؛ 2: 21؛ 9-7: 19؛ رؤϳا 10:
ϗارϥ    ؛9-7:  ١٩  –   إن استرداد الرب Ϯϫ لتϋ ΔΌϴϬرϭس المسϴ التϲ تتكϮن من كل الϐالبϴن .٢ 

ϊϣ  Ϛ١٨: 16مت ؛ 22: 2ت: 
اϷولϴة  لمسϴ لمدة ألف عام فϲ فترتها اكعروس ϭرϢϴϠη اΠϟدϳدة أ ϮϧϮϜϴγϥ الϐالبϴنϞϛ  أ. 

 .٧: ١٩رؤ  – والطازجة
ورشلϴم الجدϳدة  ألϰ الϐالبϴن لϴكملϮا و ϳتممϮّا إكل المؤمنϴن سϮف ϳنضمϮن  ،فϲ النهاϳة  ب. 

 Ϸدة و اϳالسماء الجد ϲف ϴبدبالتمام كعروس للمسϸدة لϳ١١- ٩، ٢: ٢١ – رض الجد. 
  : ϲϓ3  ؛1: 6 بϋ ؛ 9- 7: 19 –اϐϟاϟبϦϴ تόتϤد πϧ ϰϠϋج ϴΣاة  اϟجϤاϴϋةϥ جاϫزϳة اόϟرϭس إ .٣ 

 : ١٥- ١٣: ٤ ϑ؛ أ15 – 12
فϲ العهد ϳستΨدم مصطل »كامل« لϺشارة إلϰ المؤمنϴن كϮنهم ناضجϴن وكاملϴن فϲ   أ. 

مت   –ϴΣاة ௌ، مما ϳشϴر إلϰ أننا ϳجب أن ننمϮ وننضج Σتϰ الكمال فϲ هذه الϴΤاة اϹلهϴة 
٤٨: ٥ . 

نصل إلϰ إنسان كامل نΤن بΤاجة إلϰ مϮاصلة النمΣ Ϯتϰ ننضج فϲ الϴΤاة اϹلهϴة كϴما  ب. 
 ϴاس قامة ملء المسϴق ϰأن صل إل ϰإل ،Ϯ١٣: ٤أف  –النم. 

 : ١٥: ٣تϲ  –لكϲ تنضج العروس، تΤتاج إلϰ تنمϴة إϳمانها ومΤبتها بشكل كامل  ج. 
 ١ -  ϴالمس Ϯبهما مؤمن ϰلΤتϳ تانϴن وسامϼتنفص ϻ لتانϴبة هما فضΤمان والمϳϹ١ –ا  

 ϲ٢؛ ١٤: ١ت  ϲل ١٣: ١تϏ ٦: ٥؛ . 
: Ϯϳ١   –من ϼΧل اϳϹمان نقبل الرب، ومن ϼΧل المΤبة نستمتع بالرب الذϱ قبلناه  - ٢ 

 :١٧- ١٥: ٢١؛ ٢١: ١٤؛ ١٢
اϳϹمان ϳعطϴه ௌ لنا وبه ϳمكننا قبϮل المسϴ، تجسد ௌ الثالϮث، وبالتالϲ ندΧل   -أ 

  –فௌ ϲ الثالϮث ونتΤد به كϮاΣد، فϴكϮن ϴΣاتنا، وتزوϳدنا بالϴΤاة، وكل شϲء لنا 
 .١: ١بط  ٢

نبثق من اϳϹمان وتمكننا أن نعϴش كل Ϗنௌ ϰ الثالϮث مع أولΌك الذϳن  تالمΤبة   - ب 
كϳ ϲتسنϰ لله الثالϮث أن Τϳصل علϰ تعبϴره المجϴد الجماعϲ   ،نا بالمسϴآمنϮا مع

 . ٢١- ١٩: ٣أف  –
 ٤.   ϲϋاϤج κΨθϛ ϰϨتب ϥس أϭرόϟا ϰϠϋ Ϧϴόتϳ ،اةϴΤϟا ϲϓ جةοاϧ اϬϧϮϛ ϰϟة إϓاοت    – إϣ١٦ :

١٨  ϑ٢: ٢١؛ ٧:  ١٩؛ رؤ ١٦-١٥: ٤؛ ٢٢-٢١: ٢؛ ا : 



: ٤٠؛ ١١: ١؛  ٨: ٢٥؛ Χر ٩،  ٥: ١أف  –بناء ௌ هϮ رϏبة قلب ௌ وهدف ϼΧص ௌ  أ. 
٣٥- ٣٤، ٣- ٢ . 

ϳنௌ ϱϮ أن ϳكϮن له بناء، بناء ϳستطϴع فϴه ௌ واϹنسان، اϹنسان وௌ، أن ϳكϮنا منزϻا   ب. 
 . ٢٢،  ٣- ٢: ٢١؛ رؤ ٤: Ϯϳ١٥  –ل϶Χر  متبادϻا واΣد  

؛  ٢٠: Ϯϳ١٤   –أن ϳبنϲ نفسه داΧل اϹنسان، وϳبنϲ اϹنسان فϲ داΧله إن مبدأ بناء ௌ هϮ  ج. 
١  Ϯϳ١٥: ٤ : 
 عندما ϳمتزج ௌ مع اϹنسان فإنه ϳبنϲ ذاته فϲ داΧل اϹنسان. - ١ 
 ٢ -   ϳ فإنه ௌ نسان معϹمتزج اϳ عندما ௌ لΧدا ϰ١٧: ٣أف  –بن. 

المطلب اϷسمϰ واϷعلϰ الذϳ ϱطلبه الرب من أن نكϮن مبنϴϴن مع المؤمنϴن اΧϵرϳن هϮ  د. 
 ١٦- ١٥: ٤ - ناشدϳه المؤمنϴن 

مع الذϳن هم شركاء الϴΤاة اϹلهϴة هϲ الفضϴلة اϷسمϰ التϳ ϲتمϴز بها الشΨص  أن نبنϰ .هـ 
 ϴنشد المسϳ ϱالذ ϲزلϷا ௌ رϴتدب ϲ١ –ف  ϲ٤: ١ت. 

 ٥.  »ϲْϘϧϭ ϲٌϬب ،ϖϴϗبَزٌ ر« Ϯϫ سϭرόϟباس اϟ ϥ٨-٧:  ١٩رؤ   –إ: 
 كلمة »نقϲ« تشϴر إلϰ الطبϴعة، وكلمة »بهϲ« تشϴر إلϰ التعبϴر. أ. 
«برّ ت  الذϱ ترتدϳه العروس هϮ » إن الكتان الرقϴق ب.  ϳسϴِن  ات  الْقِدِّ  :٨اϳϵة  – ر 

  –رنا به Σ ௌتϰ نϮلد من جدϳد فϲ روΣنا لنقبل الϴΤاة اϹلهϴة برّ الذϱ   برّ المسϴ هϮ ال  - ١ 
١  Ϯ١٠:  ٨؛ رو ٣٠: ١ك : 
: ٣ –رنا فϴه أمام ௌ برّ الذϱ ت الشΨص نا الϮضعϲ، فإن المسϴ هϮ برّ بصفته  -أ 

 . ١٨، ١٦: ٥؛ ٢٥: ٤؛  ٩، ١: ٥؛ ٢٨، ٢٤
فϴنا لϴعϴش من  الذϳ ϱسكن الشΨص نا الباطنϲ، الذاتϲ، فإن المسϴ هϮ برّ بصفته  - ب 

 . ٢٠، ٦: ٥مت  –رة أمام ௌ ومقبϮلة من ௌ برّ مأجلنا ϴΣاة 
نا الذاتϲ بل  برّ إذا أردنا أن ϳجدنا اΧϵرون فϲ المسϴ، فϴجب إتمام الشرط بأϻ نملك  - ٢ 

الذϱ من ௌ وعلϰ  برّ الذϱ باϳϹمان بالمسϴ، ال برّ الذϱ لϴس منا، أϱ ال برّ نملك ال
 .٩: ϲ٣ ف –أساس اϳϹمان 

 : ٨: ١٩رؤ  –العرس  لباسهم الذاتϳ ϲصب برّ المسϴ الذϳ ϱعϴشه القدϳسϴن ك - ٣ 
وضعϲ وϳمكننا أن نϼم شروط   برّ الذΣ ϱصلنا علϴه من أجل ϼΧصنا هϮ  برّ ال -أ 

باطنϲ، ذاتϲ، والذϳ ϱمكنهم من مϼمة   برّ الϐالبϴن هϮ  برّ ௌ البار، فϴΣ ϲن أن 
 . ٩: ٣؛ فϲ ٣٠: ١كϮ  ١ –شرط المسϴ الϐالب 

عنه  برّ تدل علϰ المسϴ الذϱ نعϴشه ونع  ١٣- ١١: ٢٢إن لباس العرس فϲ متϰ  - ب 
 . ١٨، ٥- ٤: ٣؛ رؤ ٢٠: ٥ –نا الفاق برّ فϴΣ ϲاتنا الϮϴمϴة ك

 ٦.  ϝاϤجϟا ϰϟس إϭرόϟتاج اΤس، تϳرόϟا ϰϟس إϭرόϟا ϡدϘت ϲϜϟ–  ζϧ٧، ١: ٤؛  ١٦-١٥: ١ : 
فϲ سفر نشϴد اϷنشاد نرϯ أن كϼا من الΤبϴب والΤبϴبة جمϼϴن علΣ ϰد سϮاء، وϳقدران   أ. 

 . ٧،  ٥- ١: ٤؛ ١٦- ١٥: ١ –الجمال كل فϲ اΧϵر 
ه ا لِن فْسِهِ  أن المسϴ »عن جمال العروس، فتعلن  ٢٧: ٥تتΤدث الرسالة إلϰ أفسس  ب.  Τْ ϳضِر 

بϼِ  ع ϴْب   ق دَّس ةا و  ، ب لْ ت ك Ϯن  م  Ϗ  ϻ ضْن  أ وْ ش ϲْء  مِنْ مِثلِْ ذلِك  ا و  جϴِد ةا، ϻ  د ن س  فϴِه   «. ك نϴِس ةا م 



  –عنه من ϼΧل الكنϴسة  برّإن جمال العروس ϳأتϲ من المسϴ المسبϮك فϲ الكنϴسة والمع ج. 
١٧: ٣ . 

  –إن جمالنا الϴΣϮد هϮ إشراق المسϴ من داΧلنا؛ إن ما ϳثمنه المسϴ فϴنا هϮ تعبϴره الذاتϲ  د. 
 . ٢: ٥٠مز 

اِهِ ت نْظ ر  ع ϴْن اك  »ا هـ.  لِك  بِب ه  سْن كِ (؛ » ١٧: ٣٣« )إش لْم   Σ  لِك  (. ١١: ٤٥« )مز ϳ شْت هϲِ  الْم 
مϴِل  » و.  ϴْش  بِأ لϳϮِْ ة  أ نْتِ ج  رْهِب ة  ك ج  ش لϴِم ، م  س ن ة  ك أ ور   Σ ، ة بϴِب تϲِ ك ترِْص   Σ ا ϳ  ٤: ٦نش  –« ة  . 

 ٧.   ϭدόϟا ϡزϫ Ϟأج Ϧϣ ًارباΤϣ ϥϮϜت ϥس أϭرόϟا اϨϴϠϋ Ϧϴόتϳ–  ϑ١٠-٦أ: 
أن الكنϴسة هϲ العروس والمΤارب؛ فϲ   ٢٠- ١٠: ٦و  ٢٧- ٢٥: ٥نرϯ فϲ كل من اف  أ. 

 لك هذϳن الجانبϴن للكنϴسة. نرϯ كذ ١٩رؤϳا 
فϮϳ ϲم عرسه، سϴتزوج المسϴ من أولΌك الذϳن كانϮا ϮΨϳضϮن المعركة ضد عدو ௌ   ب. 

 Ϯر للتϳا الشرϮلبϏ ϱن، الذϴالبϐتزوج بالϴس ϴأن المس ϱلة؛ أϳϮن طϴات  –لسنϳϵ١؛ ٩- ٧ا 
 Ϯϳ١٤: ٢ . 

المسϴ سϴأتϲ كقاد مΤارب مع عروسه كجϴشه لΤϴارب المسϴ الدجال، ضد المسϴ، فϲ   ج. 
 : ٢١- ١١: ١٩رؤ   –هرمجدون 

 . ١٤: ١٤؛ رؤ ٦٤: ٢٦مت  –عندما ϳأتϲ المسϴ مع جϴشه سϮف ϳأتϲ كابن اϹنسان  - ١ 
  –وϳكلمه؛ هذا النظϴر سϴكϮن العروس  كابن اϹنسان، Τϳتاج المسϴ إلϰ نظϴر ϳماثله - ٢ 

 Ϯϳ٢٩: ٣ . 
 ٣ -  ௌ ن تكلمه بكلمةϮكϴالكلمة، فإن قتاله س Ϯن الرب هϷ١٣: ١٩رؤ   –و: 

 عن ௌ.  برّ بϴنما الرب ϳقاتل، فإنه ϳتكلم ௌ وϳع -أ 
ا قϳϮاا.  - ب   إن قتال الرب فϲ هرمجدون سϴكϮن تكلما

 ٤ -  ϴشه ك لباس العرس ـالمسϴنع ϱبرّ الذϲمϮϴر  - نا الϮضΤس فقط لϴن لϴجعلنا مؤهلϳ
العرس ولكن أϳضاا لϼنضمام للجϴش للقتال مع المسϴ ضد المسϴ الدجال، ضد  

ϲف ϴرب هرمجدون  المسΣ–  ١٤، ٨- ٧: ١٩؛ رؤ  ١٢- ١١: ٢٢مت . 
اϤϟسϴ اϟجϤاϲϋ، اϤϟسϋ ϊϣ ϴرϭسϪ اϐϟاϟبة، سϴأتΤϛ ϲجر ϴϟسϛ ϖΤاϞϣ اϣϮϜΤϟة اϟبθرϳة   .٨ 

 ௌ تϮϜϠϤب ϲأتϴϟ–   ؤ  ٣٥-٣٤: ٢داϳ ٢١-١١:  ١٩؛ رؤ ١١: ٣؛ Ϛت ϊϣ ϥارϗ ٢٦:  ١؛ : 
ϳتΤدث عن المسϴ اϵتϲ كΤجر مقطϮع بϴϐر ϳدϳن، ϳتΤدث سفر   ٢وفϴما سفر دانϴال  أ. 

 عن المسϴ الذϳ ϱأتϲ كϮاΣد له عروسه وجϴشه.  ١٩الرؤϳا 
قبل أن ϳنزل المسϴ إلϰ اϷرض لϴتعامل مع ضد المسϴ ومجمϮع الΤكϮمة البشرϳة،   ب. 

 .٩- ٧اϳϵات  –سϴكϮن له عرس لϴجمع الϐالبϴن لϴكϮنϮا كϴاناا واΣداا 
بعد عرسه، سϴأتϲ المسϴ مع عروسه التϲ تزوجت للتϮ، لϴسΤق ضد المسϴ، الذϱ   ج. 

ا لϮجه   : ٨- ٢: ٢تس  ٢؛ ١٥- ١٣، ١١ اϳϵات  –سΤϴارب هϮ وجϴشه ضد ௌ وجها
 . ٨- ٢: ٢تس  ٢؛ ١٥- ١٣: ١٩رؤ  –الرب ϳسϮع، كلمة ௌ، سϴبϴد اϷثϴم بنفΨة فمه  - ١ 
:  ١؛ قارن مع ١٥: ١٩رؤ   –من فم المسΨϳ ϴرج سϴف ماض، لكϳ ϲضرب به اϷمم  - ٢ 

 . ١٦، ١٢: ٢؛ ١٦



المسϴ وϏالبϴه   بعد سΤق الΤكϮمة البشرϳة، سϴكϮن ௌ قد نظف الكϮن؛ ϴΣنΌذ سϴصب د. 
 ௌ تϮرض كلها ملكϷا اϼرض كلها، جاعϷا ϸمϴا ل : ٧؛ ٤٤، ٣٥: ٢دا  –جبϼا عظϴما

 . ١٥: ١١؛ رؤ  ٢٧، ٢٢
 
 


